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Intelem vendégISseink számára.

Több oldalról beérkezett panaszok 
egy uj fajta garázdálkodásról adnak 
hirt, melyet egy budapest-kőbányai 
bornagykereskedő czég spanyol bo­
rok eladása — úgynevezett Bodcga- 
kimérések berendezése — által követ 
el; megkárosítva vendéglőseinket.

Az a szembeszökő egyöntetűség, 
mely kivétel nélkül minden „vevő" 
panaszából kihangzik, felkeltette ér­
deklődésünket, hogy e systemát — 
mert ilyennel állunk itt szembe - 
kissé alaposabban megnézzük.

Utánjárásunk alapján megállapí­
tottuk, hogy a kérdéses czég nem­
csak az eladás anyagát képező idegen 
borokat importálja, hanem az egész 
módszer, t. i. a Bodega-svindli impor­
tálva van. Itt egy Németországban 
és később Ausztriában éveken át 
grasszált, szédelgésnek minősített 
üzletrendszer plántáltatok át hozzánk.

Megtudtuk azt is, hogy e czég 
tulajdonosa éveken át Németország­
ban a hírhedt „Deutsche Central- 
Bodega, Ed. Bergmann et Co.“ berlini 
czég utazója volt. Ottani működése 
visszhangját megtaláltuk a német és 
ausztriai lapokban; ebből alább né­
hány szemelvényt bemutatunk.

Ezen idézetekből kitűnik, hogy a 
megkárosított vendéglősök szakegye­
sületeik elé hozták e dolgot; majd 
egységesen tömörülve feljelentések­
kel fordultak a rendőrség-, ügyész­
séghez. A megindított vizsgálat elől 

áttette az akkor még csak ,,fö-

utazó“ működését Ausztriába. De itt 
is elérte fátuma. Az újságok lelep­
lezték ezen üzelmeket, mire végső 
menedékül hazajött — az édes hazát 
boldogítani. Innen, védett helyzetből, 
kalózkodott egy rövid ideig a szom­
széd Németországba és Ausztriába 
át. Hogy ily alapon űzött bor-export­
tal nem sok barátot hódított a kül­
földön a magyar kereskedelem tisz­
tességes nevének, azt mondani sem 
kell. Azt az anomáliát nem is em­
lítve, hogy a Magyarországra települt 
borexport czég — innen spanyol és 
portugál borokat exportál a külföldre!

De ezzel sem érte be, mert utóbbi 
időkben hazai vendéglőseinket kezdi 
belevonni üzlete körébe: fejükre zú­
dítván a méregdrága csinált spanyol 
borokat. Arról is csak úgy közbe­
vetve essék itt szó, hogy. mi szükség 
van nálunk, a világhírű tokaji hazá­
jában, honi boraink fogyasztásának 
rovására — ilyenfajta versenyt tá­
masztani? ! ...

E veszedelmet elhárítani, vendéglős- 
és kávés-iparunk tagjait a károsodástól 
megvédeni: ezélozzuk e sorainkkal. 
Bennünket tisztán a közérdek vezet; 
mert ha személyeskedés vezetne, már 
ma sem hallgattuk volna el az illető 
„bor-importőr" nevét. E diskrécziónk 
gyakorolását azonban ahhoz a felté­
telhez kötjük, kogy az az úr felhágy 
az eddigi „praxis"-sa\ és eláll attól, 
hogy hazai vendéglőseinket a „Bode- 
gák“-kal továbbra is boldogítsa.

Mert ha eme feltevésünkben, vára­
kozásunk ellenére, csalódnánk, akkor 
természetesen tovább megyünk egy

lépéssel és számon kérjük legelső- 
sorban azt is: vájjon alaposan meg­
nézik-e nálunk a konduitját annak, 
akinek engedélyhez kötött üzem foly­
tatására engedélyt adnak ? 1...

** *
A Leipzig-ban megjelenő „Central-Blatt 

für das Deutsche Gast\virtsgewerbe“ 1904. 
évi január 20-iki száma élén a következő 
nBekanntniachung“-ot közli:

„Mindazon szaktársakat, kik a Bergmann 
és Tsa berlini bodega-bornagykereskedő 
czéggel üzleti összeköttetésbe kerültek 
vagy állottak és magukat károsodva érzik, 
kérjük nevüket és lakezimüket velünk 
tudatni.

A „Central-Blatt“ 1903. évi 47. számá­
ban fenti czég iizelmei felől közelebbi 
részleteket közölt.
A Szászország i Vendéglős-Szövetség Elnöksége.

Louis T reutler, elnök.

Az „Officielles Organ des Bundes Deut- 
scher Oastwirte" 1903. évi november 18-iki 
számában vezető-czikket hoz e felírással: 
Óvakodjunk a „Bodega" -ezégek utazóitól!" 
következő tartalommal: Már a Freibergben 
tartott utolsó nagygyűlésen elnökünk fel­
használta az alkalmat az összes szaktársa­
kat egy ezidő szerint grasszáló kinövésre 
figyelmeztetni, melyet berlini utazók spanyol 
borok eladásával űznek. Ezen figyelmezte­
tés tényeken alapszik, mert számos szak­
társ 600 1500 márkáig menő összegekkel
károsodott. Megnevezhetnők e szaktársa­
kat, de egyelőre ezt az ügy érdekében 
nem teszszük; ma csak a Central Bodega 
ezen utazó ügynökei manipuláczióit óhajt­
juk megvilágítani — olvasóink üdvére és 
hasznára . . .

Az utazó „Bodegák“-at rendez be a 
vendéglősöknek, következőket offerálván: 
különböző fajta 6—9 vagy több hordó 
spanyol-portugál borokat fog szállítani egy 
„állványába (,,Regal“) beleillesztve. Ez 
állvány a vendégszoba „díszére" fog válni
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és vonzóerőt gyakoroland a vendégekre: 
konzumálásra csábítgatva őket. Kóstoló po- 
hárkákat és reklám plakátokat is a czég szál­
lít. Mindeme felsorolt dolgokat: köl­
csönbe, ingyen, bizományba, elvámolt franko 
árakon szállítja. Ezekre jól tessék figyelni! 
(Vajha a vendéglősök isyoZ figyeltek volna 
erre!) t. i. hogy mely dolgokat kapják bizo­
mányba; mit ingyen és mit kölcsön?! Mert 
éppen e négyféle Ígéret összezavarása 
okozza, hogy a vevő lépre megy. Megvesz 
saját számlára egy nagy kvantum méreg­
drága, neki használhatón bort — a nélkül, 
hogy tudná; sőt abban a Íriszemben, hogy 
a borok bizományba szállíttatnak. De az 
utazó ügyes fondorkodással ráveszi őt 
arra, hogy (a mint mondja: a kölcsönbe 
átengedendő tárgyakról szóló) kötjegy-et 
sajátkeziileg aláírja - olvasatlanul. Sőt azt 
is odairatja a vevővel, hogy olvasta, a mit 
aláirt.

Ha ez sikerült — a többi az ügyvéd 
dolga . . . ** *

Változatul egy osztrák lap, a 
„Deutsches Volksblatt“ Wien, 1902. 
decz. 24-iki számában „Eine War- 
nung für unsere Gastwirte" és „Be­
csapott vendéglősök11 czim alatt meg­
jelent czikkeiből idézünk — majd 
legközelebb. Seprő.

Áldásos mozgalom. Öröm tölti el szivünket, 
hogy évek óta tartó fáradozásunk a szö­
vetkezeti eszme népszerűsítésére nem volt 
egészen meddő. Több derék budapesti 
korcsmáros megértette a kor szavát s 
összeállóit, hogy szikviz-gyárat alapítson. 
A vállalkozás czélja, hogy a kitűnő „csil­
laghegyi" forrást megszerezze és értéke­
sítse. Jól esik tudnunk, hogy a mozgalom 
sikere már is biztosítva van. A vendéglő­
söket ez úttal is felhívjuk, hogy lépjenek 
be a szövetkezetbe már csak azért is, hogy 
a karteles szikviz-gyárosokat megtorolják.

A titkos ellenségek.
A vendéglősök is nem egyszer tapasz­

talták, hogy valami alattomos, gonosz nyelv 
rágódik jó hírükön, rontva üzleti hitelüket.

Legutóbb a „Szigetvári Kereskedelmi 
Testület" titkára lerántotta a leplet ezek­
ről a titkos ellenségekről, a kik nem má­
sok, mint az úgynevezett „informations 
bürók", a tájékoztató irodák lelkiismeret­
len, vagy rosszakaratú megbízottai.

Az irodák nem bűnösök ebben, mert hát 
nem tudják, hogy megbizottuk alaptalan 
tudósításokkal dolgozik.

A baj pedig nagy ; már igen sok szak­
társunknak okozott kárt és kellemetlensé­
get, azért nagyon is időszerűnek tartjuk, 
hogy az említett titkár czikkelyének köz­
lésével erre az ártalmas visszaélésre fel­
hívjuk olvasóink figyelmét.

Hogy mily káros kihatással, mily súlyos 
következményekkel bírhatnak a rosszaka­
ratú informácziók — Írja a szigetvári tit­
kár — arról a nagyközönségnek halavány 
sejtelme sem lehet, hogy az olyan egyé­
nek, kik ezt gyakorolják, sőt néha sport­
szerűen űzik, mily kártékony és veszedel­
mes tagjai az emberiségnek, azt csak 
kereskedők, iparosok tudják kellőkép meg­

érteni. Az ilyen egyének, ha hiteltudósi- 
tást kell nekik elintézni, ha valamely ke­
reskedő vagy iparos felől tudakozódnak 
náluk, legtöbb esetben hamis, rosszakaratú 
irányban intézik ezt el. Legyen a kérde­
zett kereskedő vagy iparos anyagi hely­
zete rendezett, üzletviszonyaik kedvezőek 
vagy eléggé kielégítők, ők teljes nyuga­
lommal, minden lelkifurdalás nélkül meg­
írják, hogy a kérdezett anyagi viszonyai 
ziláltak, üzletmenete rossz, ellene perlések 
folynak s több hasonló, a valóságnak meg 
nem felelő dolgokat, szemérmetlen hazug­
ságokat.

Ha valaki egy üzletet nyit vagy átvesz 
valakitől egy üzletet, vége-hossza nincs a 
rágalmazó leveleknek, a piszkos hazugsá­
gokkal bélelt tudósításoknak. Sőt még to­
vább is mennek az ilyen veszedelmes egyé­
nek, nemcsak kereskedelmi tudósításoknál 
alkalmazzák ezt az alávaló és nemtelen 
fegyvert, hanem magántermészetű tudako­
zódásnál is. Behatolnak egyes egyének 
családi életébe, magánviszonyaiba és sok­
szor ha nem is tudakozódnak náluk, erre 
külön felkérve nem is lesznek, akkor is 
betolakodnak kártékony Írásaikkal oda, a 
hol kartársaiknak, polgártársaiknak árthat­
nak. Igaz, hogy ezen tudósítások nem min­
dig találnak hitelre, igaz az is, hogy a 
kérdező több oldalról is szerez be értesí­
téseket, de mindamellett igen alkalmasak 
arra, miután a gáncs, a rágalom gyorsan 
terjed, könnyen talál meghallgatásra, hogy 
a szóban forgó kereskedő vagy iparos hi­
telét meggyengitse, megszorítsa, kellemet­
lenséget okozzon neki és hozzájáruljon 
esetleges anyagi romlásának előidézéséhez. 
Van-e hasznuk az ilyen tudósitó egyé­
neknek csúnya manipulácziójukból vagy 
nincs, nem kutatom, azt azonban igenis ki 
kell jelentenem, hogy bármi legyen itt az 
indító rugó, bármi is vezesse őket, akár 
haszonlesés, akár a rosszindulat, akár a 
bosszú vagy a tisztességtelen verseny ez 
undorító formája, mást, mint megvetést 
nem érdemelnek. Egy azonban a baj, hogy 
ezek mindenkor a titok vastag lepedője 
alá bújnak, alattomosan, vakondmódra dol­
goznak s igy kilétüket csak nagy ritkán, 
elvétve lehet megtudni.

Megrágalmaznak kereskedőt és iparost 
nyakra-főre, <óluk hamis, alaptalan, a tény­
nek meg nem felelő értesítéseket adnak 
le. Panaszkodott nekem is már néhány 
helybeli kereskedő és iparos, hogy róluk 
milyen rágalmazó és igazságtalan tudósí­
tások mentek üzletfeleikhez, de meggyő­
ződtem erről magam is, mert hisz felőlem 
is mentek ilyenek, engem sem kíméltek 
meg „jóakaróim". Nem hiszem, hogy ezek 
az „urak" ismernék a budapesti Mentő­
egyesület jelmondását: „Mindnyájunkat ér­
het baleset", mert akkor, mielőtt ily gya­
lázatos tettre szánnák el magukat, talán 
számolnának a következményekkel.

E soroknak nem czélja a hiteltudósitás 
ellen állást foglalni, sőt ellenkezőleg, min­
denkinek el kell ismerni azok nagy fon­
tosságát. E hiteltudósitások azonban, mint 
már jeleztem, csakis úgy bírhatnak kellő 
értékkel, ha minden tekintetben megbíz­
hatók. Éppen ezért a kereskedőknek és 
iparosoknak reputácziója érdekében tenni 
kell valamit; minden alkalmat és módot 
fel kell használni, hogy az olyan egyének, 
kik felebarátaik ellen ily alávaló eszközök­
kel dolgoznak, lehetetlenné tétessenek, 
érezzék a társadalom megvető, lesújtó 
Ítéletét.

Vendéglősök zaklatása.
Most nem azokról a boszantásokról és 

károsításokról ejtünk szót, a melyekhez 
a finánczok, rendőrök s a hatóságok ke­
gyelméből jutunk. Ez már szinte meg­
szokott, mindennapi panaszunk. Uj üstö­
kös jelent meg a vendéglősipar egén.

Ennek az üstökösnek a magját a M. kir. 
Curia egy döntvénye, uszályát pedig egy 
idegen társaság képezi, a mely a külföldi 
zeneszerzők jogainak védelmével akar 
csillogni, illetőleg félelmet gerjeszteni, 
arra a vendéglősöktől pénzt erőszakolni.

Az ügy kényes művészeti s érdekes 
jogi szempontból.

Arról van ugyanis szó, hogy a szellemi 
munka, illetőleg az ennek termékeihez 
való tulajdonjog éppen oly törvényes 
biztosítékokban részesüljenek, mint az 
emberi munkásság egyéb produktumai.

Mi, a kik mint szellemi munkások állunk 
a vendéglősipar szolgálatában, csak helye­
selhetjük, valamint minden gondolkodó 
ember méltányosnak tekinti, hogy a szel­
lemi alkotások éppen oly elidegenithetlen 
tulajdonnak tekinthessenek, mint az 
anyagiak.

Méltányos ez annál is inkább, mert hát 
ahoz, hogy valaki a művészetek, irodalom 
és tudomány akármelyik ágában némileg 
is productiv tényező lehessen, nemcsak 
sok pénzzel megszerzett alapműveltség, 
fárasztó, szakadatlan tanulás és gyakorlás 
szükséges, hanem mindenek előtt Isten­
adta tehetség, az a sajátos valami, a mely 
ha valakinek felülről meg nem adódott, 
ezt senkinek sem adhatja meg a pénz, az 
igyekezet és az iskola.

Ezek a felülről megkülönböztetett embe­
rek azzal is megkülönböztetődvén, hogy 
munkájuk legtöbbször gyatrán s minden­
kor bizonytalanul honoráltatik, méltányos, 
hogy alkotásaik törvényes védelemben 
részesüljenek.

Nemcsak méltányos, hanem szükséges 
is ez, hiszen nemcsak egyes nemzetek, 
hanem az egész emberiség haladását, 
erkölcsi tökélyesbülését az ő jutalmazatlan 
tevékenységük irányította, irányítja és 
fogja irányítani.

Mindenki lehet derék ember, hasznos 
tagja a társadalomnak, több - kevesebb 
embertársának a jótevője; de a ki vala­
mennyiünket erre buzdít, a jó híveivé tesz, 
a szép cultiválóivá avat, oly nevek, mint 
Budha, Mózes, Sokrates, Plató, Praxiteles, 
Jézus, Mohamed, Rafael, Dante, Voltaire, 
Rousseau, Zrínyi a költő, Luther, Aquinoi 
szt. Tamás, Hugó Viktor, Vörösmarty, 
Petőfi, Bethoven, Liszt, Hayden s ki tudná 
mind elsorolni Munkácsyig és Jókaiig.

A mit alkottak s ránk örökül hagytak, 
meg nem fizettettek s a mit átszenvedtek, 
azért kárpótlást sohasem nyertek.

így állván a dolog, legkevesebb, a mit 
tehetünk; a civilizáció elemi követelménye,

Termelőhelyen fekvő borkészleteit, melyek a helyszínen m egtekinthetők és átvehetők ajánlja
Szeifricz Antal utódai részvénytársaság bornagykereskedö 
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hogy a szellemi munka megbecsülésének 
jelét adjuk.

A magyar törvényhozás emelkedettsé­
gére vall, hogy az elsők közé tartozott a 
müveit világban, mint az irói és művészi 
tulajdonjogról szóló törvény megalkotója.

Büszkék is vagyunk; igy hát éppenség­
gel nem óhajtjuk ennek a törvénynek a 
gyöngitését, sőt inkább szigorítását, mentői 
több biztosítékkal való ellátását; mert hát 
az emberiség sorsára oly nagy kihatású, 
alig megjutalmazható szellemi munkát vé­
delmeznünk érdekünk s a mi főbb, lelki 
tisztességünk parancsa.

Ámde vannak itt is határok, történhet­
nek itt is tévedések, visszaélések, ha vagy 
a törvény intencióit meg nem értjük, vagy 
azokat kikerülni avagy kizsarolni akarjuk.

Ilyen eset előtt állunk most, a melyet 
nemcsak azért tartunk fontosnak, mert a 
mi károsításunkra irányul; hanem azért is, 
mert határozottan ellenkezik a művészet 
és művelődés érdekeivel.

Az eset röviden a következő:
Ausztriában alakult, nálunk pedig most 

van alakulóban a zeneszerzők jogvédő 
egyesülete. Szükség van rá!

A már régebben működő osztrák egye­
sület — a mint köztudomású — pert indí­
tott Harsányi-testvérek és egy itteni varie- 
tés ellen, hogy a náluk játszó zenekarok, 
illetőleg énekesek oly darabokat adtak elő, 
a melyekre szerzőitől engedélyt nem nyer­
tek, illetőleg ezt meg nem váltották.

A per megindittatván, a Curia az „írói 
és művészi tulajdonjogról" szóló törvény 
alapján döntvényileg kimondotta, hogy a 
szerzőtől való feljogosítás kieszközlése 
nélkül egy zenemű elő nem adható; ennél­
fogva az a helyiség-tulajdonos, a kinél 
ilyen jogosulatlan produkczió történt, a 
szerzői dij és perköltségek megtérítésében 
elmarasztalandó.

Ha felületesen vesszük a dolgot, tapso­
lunk ennek a curiai döntvénynek; ámde, 
ha mélyére hatolunk a kérdésnek, meg 
kell döbbennünk nemcsak iparunk, hanem 
a művészet és a művelődés érdekében is.

Mielőtt ennek a fejtegetésére áttérnénk, 
röviden jeleznünk kell, hogy micsoda üzel- 
mekre adott alkalmat Curiánknak jelzett 
törvénye.

A „Szerzők, zeneszerzők és zenemű­
kiadók vezérképviselete, Vili. Eszterházy- 
utcza, 30." nevében egy német ügynök sorra 
járja a vendéglőket és kávéházakat, a hol 
zene van s egyszerre csak a gazda elé 
pattan: „Uram, én az osztrák jogvédő 
egyesület tagja vagyok s minthogy az 
imént oly darabot játszottak a muzsikusok, 
a melyre a szerzőtől jogot nem váltott: 
ezennel felszólítom, fizessen le ennyi és 
ennyi szerzői dijat".

A megriadt gazda, ha nem fizet, mert 
az ügy és követelés érthetetlen előtte, hát 
néhány nap múlva kap egy bécsi advo- 
cattól felszólítást, hogy fizessen ennyi és 
ennyi száz koronát, különben . . . stb. Most 
több ilyen per van folyamatban s még több 
lesz, mert az illető ügynök serényen dolgozik.
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Megnevezhetnők a szellemi munka védel­
mének szent nevében üzérkedőket, de 
egyelőre nem teszszük; most tisztán az 
ügy, a kérdés akadémikus fejtegetésével 
óhajtván foglalkozni.

Az üzérkedés alapját, a mint jeleztük, 
az ismeretes curiai döntvény képezi — a 
közösügy alapján.

Abszolúte véve, a Curia döntvénye he­
lyes, megtámadhatlan; ámde ha kérdezzük 
azt, hogy a zeneszerzőnek érdekében áll-e, 
hogy müve ne terjedjen, hát úgy találjuk, hogy 
a lelkiismeretes curiai bírák nagy szigorú­
ságukban tulhágtak a törvény sánczain.

Mert miről szól a törvény ? — Arról, 
hogy elmemüvet a szerző, az alkotó bele­
egyezése nélkül kiadni, azaz vele nyerész­
kedőn kereskedni nem szabad; de arról 
nem szól, hogy a ki egy festmény repro- 
dukczióját megveszi s abban gyönyörködik, 
vagy a ki színházba, avagy dalcsarnokba, 
vendéglőbe, kávéházba menvén, egy fülébe 
mászott dalt eldudol, egy emlékébe rögzött 
monologot, verset társaságban elszaval, 
avagy egy könyvet felolvas, külön tar­
tozik a szerzőnek dijat fizetni.

Minden szellemi embernek, legyen az 
akár iró, akár zeneszerző, akár festő vagy 
szobrász, az a legfőbb s igazi vágya, hogy 
ihletének gyümölcsei éljenek és terméke­
nyítsenek; tehát már ebből a szempontból 
sem helyeselhető a Curia rideg paragrafus­
magyarázata.

Még kevésbé állhat meg ez, ha a mi 
iparunk szempontjából veszszük. Bármilyen 
nagy műveltséget követeljünk egy szak­
társunktól, az már csak merő képtelenség, 
hogy könyv nélkül tudja, hogy ezt vagy 
azt a nótát ki szerzetté ? Ezt még a m. 
kir. zeneakadémia elnöke sem tudná meg­
mondani, nemhogy egy biró, avagy egy 
iparos, a minő az a vendéglős avagy ká­
vés, a kinek még hozzá ideje sincs arra, 
hogy ellenőrizze, hogy a nála játszó zené­
szek avagy énekesek minő darabot adnak elő?

„Száll a nóta szájról-szájra'* s ki, minő 
törvény, állhatja útját annak, hogy a mi 
czigányaink, a kik nem kótából, hanem 
hallásból, szivükből játszanak, a kik egyet­
len zeneműnek a szerzőjét, sőt még a 
czimét sem ismerik, el ne játsszák azt, a 
mi éppen megcsendül lelkűkben, vagy a 
mit a közönség tőlük kíván ?

Ugyebár ez képtelenség, ez valóságos 
veszedelme lenne a világot diadalmasan 
behangzó magyar muzsikának ?

Még sötétebb a kép, ha a vendéglősök 
ilyetén zaklatásához, mint muzsikus is 
hozzászólok.

Szűk körben tudják, hogy nagy kedve­
lője vagyok a zenének, egy-két hangsze­
ren valamelyest játszom is s mint a régi, 
feledett magyar melódiák ismerője, sok­
szor segítségére voltam úgy a virtuózok­
nak, mint a szerzőknek.

Mint ilyen, kérdem én, hogy egy ügyes 
virtuóz nem tud-e egy dallamot úgy egyé- 
niteni, hogy arra a plágium vádja nem 
fogható; ámde egy élelmes ügynök által

— anyagi érdekből — könnyen annak mi­
nősíthető, hogy egy-egy megijeszthető 
kávést, vagy vendéglőst megzsarolhasson.

Például, csak egyet hozok fel, hogy a 
nálunk annyira gyűlölt „Gotterhalte" semmi 
egyéb, mint a protestánsok legszebb, 
legáhitatosabb régi énekének csekély mo- 
doluczióval való reprodukcziója, annak a 
zsoltáros éneknek, a mely igy kezdődik .• 
„Mint a szép híves patakra a szarvas 
kívánkozik.11

Sok ilyen példát hozhatnék föl, de 
nem akarok sírokat bolygatni; meg aztán 
tudom, hogy sokszor a lélek rokonsága 
az, a mi néha uzurpálásnak mutat föl egy- 
egy elmeművet.

Az előbbi példát is csak azért hoztam 
föl, hogy jelezzem a jurista körök előtt, 
hogy a zenekarokat és énekeseket alkal­
mazó vendéglősök és kávésok el nem ma­
rasztalhatok a jogosulatlanul előadott mü­
vek dijaiért; mert ha — ezekért egyáltalán 
elmarasztalható lenne valaki — az csakis 
a zene- vagy énekkar vezetője lehet, mint 
a kinek hivatásból kellene ismernie a mű­
vészetnek és az irodalomnak azt a meze­
jét, a melyről él.

Mindezt és leginkább azért Írtam le, 
hogy figyelmeztessem lapom olvasóit arra 
az üzérkedésre, a melylyel néhány osztrák 
élelmeskedő Ausztria javára mily ravaszul 
akar uj és tud direkt adót kicsikarni az 
úgyis halálosan megterhelt magyar iparból.

Tessék az osztrák Véréin ügynökének 
és advokátjának ajtót mutatni a maguk, a 
magyar zene és a közművelődés érdekében.

Ihász György.

Ipartársulat Kispesten. Üdvös mozgalom 
indult meg Kispesten vendéglős-ipartársu- 
lat alakítása iránt. A mozgalom élén oly 
tekintélyes férfiak állanak, mint Ullmann 
Ferencz, Csannek Lajos és Ló'rincz Sándor; 
tehát sikere biztosítottnak tekinthető. Az 
ipartársulat hivatalos közlönyéül lapunkat 
szemelték ki.

Győriek keserve.
Győr városa, hogy egy kis ürmöt ele­

gyítsen a falai között megtartandó ven- 
déglős-congressus örömeibe, illetőleg hogy 
vendéglőspolgárait megóvja az elbizako­
dottságtól, hát a budapesti alkoholellenes 
kongresszust is meginvitálta, úgy gondol­
kodván, hogy ezek az urak csak vizet isz­
nak, e meg van elég a győri kettős Dunában.

Az igyekvő győriek azonban, hogy ne 
csak konkurrencziát csináljanak Budapest­
nek, hanem le is főzzék, azt eszelték ki, 
hogy megadóztatják a pezsgőt, hadd lás­
sák az abstinensek, hogy a győriek meny­
nyire védekeznek az alkoholizmus ellen.

Ez — úgy vélték — jó nyakonkapása 
lesz Budapestnek, a mely ugyan bőven 
szolgálhat kátrányfestékes szörpökkel a 
szesztagadó uraknak, de mivel sem ruk­
kolhat ki moraliter; mert azzal csak nem 
dicsekedhetik el, hogy a pálinkásokat mi­
ként teszi meg vendéglősökké, nehogy a 
civilisatórius pálinka fogyasztása a megígért 
törvényhozói intézkedésáltal megcsappanjon.

Okos intézkedés a pezsgő megadózta­
tása azért is, mert a pezsgő-adóval nem-

Legjobb es legolcsóbb bevásárlási forrása a t. 
ez. vendéglős, szállodás és kávés urak részére.
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csak a vendéglős-ipart s a bortermelést 
nyomorítják meg, de szűr alatt használnak 
a szeszgyárosoknak is, mert az urak is a 
pezsgő-adó miatt, takarékosságból, ezentúl 
nem Törley és Francois nedűit fogyaszt­
ják, hanem angolosan rumot isznak szódá­
val Zwack és a többi rumcsinálók boldo- 
gitására.

Igazán, ha Győr és Budapest spiritusz- 
terjesztési intézkedéseit tekintjük, be kell 
látnunk, hogy Magyarországon az állam 
talpköve nem a tiszta erkölcs, hanem a 
spiritusz. Ennek a védelme tehát polgár­
erény, annál is inkább, mert a spiritusz 
növekvő fogyasztása nagyban megkönnyíti 
az államra a „Cunard line“ szubvencziójá- 
nak terheit.

A magyar faj megerősítésének ily ere­
deti munkálásán bámulva, hódolnunk kell 
a győriek jgazságérzete előtt.

Ugyanis, a mikor az urakat ilyképpen 
sújtotta a pezsgő-adóval, hogy a szegények­
nek is legyen alkalmuk a törvényhatóság 
atyai gondosságát megemlegetni, hát egy 
füst alatt megadóztatták a vadhúst is.

Logikus intézkedés; az elsőből követke­
zik. Tudniillik, a ki több spirituszt iszik, 
kevesebbet kíván enni ; tehát a spiritusz 
előnyére drágítani kell a jó, a táplálóbb 
eledeleket, hogy a hazafiaknak mentői ke­
vesebbet lehessen enniök.

Semmi kétség, hogy ily providencziális 
intézkedésekkel gyorsabban végezünk a 
magyar nemzettel, mint azt jámbor Kolo- 
nics remélte és semmi kétség, hogy Győr 
példája sok követőre talál.

Egyébhez is kell gratulálnunk a derék 
győrieknek, eminenter főispánjuk lelemé­
nyességéhez.

Ez a hatalmas ur ugyanis azt statuálta, 
hogy azok a bizottsági tagok, a kiket vala­
mely kérdés közvetlenül érint, ehhez nem 
szólhatnak, szavazati jogukkal nem élhet­
nek.

Szép kilátást nyújt ez a jövő parlamen­
tarizmusának alakulásáról. A győri recept 
szerint ugyanis, ha ügyvedeket érdeklő 
kérdés kerül a fórumra, a csizmadiákat 
hallgatják meg s ha közoktatási kérdés 
forog majd a szőnyegen, kutyapeezéreket 
szónokoltatnak.

Mielőtt azonban ez bekövetkeznék s a 
győri adók érvényesülnének, reméljük, 
hogy jóváhagyásuk megakadályozására eré­
lyes lépéseket tesz az országos gazdasági 
egyesület, a vendéglősök és bortermelők 
országos szövetsége, valamint a kereske­
delmi- és iparkamarák sem maradnak el 
tiltakozásukkal.

Addig is azonban, hogy a közfigyelem 
mentői inkább fölkeltessék Győr városá­
nak bölcsesége iránt, szólaljanak föl han­
gosan, követelőleg a győri vendéglősök, 
a kiket a főispáni kegyelem megakadályo­
zott képviselői jogaiknak gyakorlásában.

Forduljanak tiltakozó emlékirattal a kor­
mányhoz mind a káros adók, mind a fő­
ispáni önkényes intézkedés megsemmisí­
tése végett.

A hamisítók. Az E. U. hasábjain majd 
minden nap csoportosan olvashatók az 
elöljáróságok Ítéletei élelmi szerek hami­
sítóinak elmarasztalásáról. Vannak köztük 
piaczi árusok és kereskedők. Az Ítéletek 
nem súlyosak, de azért megdöbbentők. A 
hamisítás tárgya majd minden élelmi áru, 
de leginkább a tejfélék. Elgondolni is 
borzasztó, hogy hányán és mily enyhe 
következmények mellett űzhetik embertár­
saiknak megmérgezését. Ezt tűrnünk nem 
szabad. Kérjük, a mit annyiszor sürgettünk,
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az önnálló egészségügyi rendőrség szerve­
zését, a büntetések súlyosbítását. Addig is 
azonban, hogy a hamisítók megbélyegzése 
köztudomásúbbá váljék, az Ítéletek kö­
zöltessenek a vendéglősök és kereskedők 
szaklapjaiban is a bűnösök terhére; mert 
ezek első sorban a vendéglősöket és ke­
reskedőket károsítják.

A borozás hanyatlása.
Az utóbbi időben észrevehetŐleg csök­

ken a borivás, a minek oka leginkább a 
növekvő nyomor, a mely az olcsó spiritusz­
pálinka élvezésére szorítja a munkásnépet.

Másik oka a túlságosan megadóztatott l 
bor drágasága, valamint az is, hogy drágán ' 
is csak kevés helyütt lehet igazi, jó bort

| kapni.
Ezen a bajon segítenünk kell. Első sor- 

I bán az állam szállítsa le a bor fogyasztási 
! adóját és az italmérési illetéket, azután 
! pedig a vendéglősök szövetkezés utján 
! szabadítsák meg magukat az uzsoráskodó, 

borpancsoló kereskedőktől, hogy maguktól 
a termelőktől vásárolva, minden vendéglő­
ben igazi és elcsó bor legyen kapható.

Hogy ez mielőbb bekövetkezzék — a 
mint annyiszor kimutattuk — nemzeti 
érdek, a magyar nép testi-lelki épségének 
a kérdése.

Ezzel a kérdéssel utóbb ismételten fog­
lalkozik a „Borászati Lapok“, a melybe 
Baraczkáról B. Z. a következő, helyes 
érvelésű czikkelyt irta :

Mint a munkásnép alapos ismerője, állít­
hatom, hogy a borfogyasztás mostani 
csekély voltának tisztán az az oka, Ív gy 
mikorra a bor a munkás asztalára kerül, 
kétszer oly drágává és roszabbá lett, mint 
a termelő pinezéjében volt. Ezen úgy lehetne 
segíteni, ha miként Pozsonyban és más 
helyeken is meg van engedve: a termelők 
saját borukat kimérhetnék.

Szokásban volt régebben, talán most is 
a pozsonyi szőlőmivcseknél az is, hogy 
Nyitra és Trencsénmegyéből munkásokat 
fogadtak az egész szőlőmunka-idényre, a 
kiknek ellátásukhoz hozzátartozik maponta 
1 1 ’/s liter bor. Es daczára, hogy kora
reggeltől késő estig ezek a munkások a 
nehéz köves talajban dolgoztak, őszszel 
mind jószinben és erőben távoztak. íme 
egy példa, hogy a pálinkán felnőtt tót 
nép mily könnyen és örömmel csap fel 
borivónak és ez a derék pozsonyiak ér­
deme volt.

Meg kell győzni szőlőbirtokosainkat arról, 
hogy ha boraik egy részét tisztjeik s egyéb 
alkalmazottjaik, cselédeik, munkásaik ré­
szére fizetésükbe beszámítva kiadnák, a 
tiszteknek egész évre egyszerre, a cseléd­
ségnek pedig hetenként vagy havonként, a 
munkásoknak pedig napról-napra, úgy kel­
lően értékesítenék boraik egy részét, az 
összes alkalmazottak jó kedvvel, jó erőben 
munkálkodnának és a mi a legfőbb, részeg 
embert ritkábban látnánk, megcsappannék 
a pálinkaivás s a korcsmárosok ezért még 
sem mennének tönkre, sőt ettől az időtől 
kezdenének tisztességesebb üzletet, mert 
a dupla kréta ritkábban fogna és a be­
rúgott emberek zsarolása elmaradna.

Valamelyik porosz állámférfinak szemére 
vetették egy időben, hogy nem borivó a 
német nemzet, hanem csak gyümölcscsel 
és ennek borával élnek. Erre azt felelte: 
igen, mert a mi népünk most a szellemi 
művelődés, a haladás útjait járja, ha majd 
szükség lesz bátorságra, erőre és kitar­
tásra, mi is elő fogjuk venni a boros 
kancsót.

Nálunk Magyarországban mindkét orvos­
ság nagyon ránk férne; e miatt a bölcsek 
és öregek részére a gyümölcsösöket szapo­
rítsuk, a fiataloknak pedig engedjük át a 
jó, tettekre serkentő bort.

Ha Francziaország az ő olcsó borai mel­
lett nem megy tönkre, úgy nálunk is ez 
utón haladva váljék a bor mindennapi 
élelmi czikké, mely erőt és vidámságot, 
sőt kitartást ad; akkor a termelő is jól jár, 
a vendéglős is gyarapszik, a nagyközön­
ség sem rövidül meg.

A korcsmái hitel. A korcsmái hitelezésről 
szóló törvényt abból az intenczióból al­
kották, hogy a népet az eladósodástól és 
az eliszákosodástól otlalmazzák. Az in- 
tenczió szép, de a törvény nem vált be ; 
legfölebb csak a vendéglőiparnak okozott 
tetemes kárt és temérdek zaklatást. He­
lyeseljük tehát, hogy a korcsmárosok leg­
utóbbi gyűlése kimondotta, hogy követeli 
a hitelezési törvény módosítását is. Helye­
selnünk kell annál is inkább, mert az, a 
ki iszákosságból el akarja adósitani magát, 
csöppet sincs gátolva; mert vehet bárminő 
s bármennyi italt hitelbe az italárusító 
boltosoknál és a pálinkásoknál; minthogy 
ezek bármily összegig perelhetik adósaikat, 
nem úgy, nrnt a vendéglős a ki ha 4 
írtnál többet hitelez, követelését bírói 
utón nem érvényesítheti. Ebből pedig igaz­
ság szerint az következik, hogy vagy tö­
röljék el a hitelezési törvényt, vagy ter­
jesszék ki ez a boltosokra is, vagy — a 
mi jobb — vonják meg a boltosoktól az 
italárusitási jogot.

F e lh ív á s  e lő f iz e té s r e !
Ezzel a számunkkal megkezdettük a 

folyó év harmadik negyedét.
Borult ég alatt kell olvasóinkat üdvözöl­

nünk ebből az alkalomból.
Bajaink, sérelmeink nem apadtak, sőt 

újabb veszedelem fenyegeti iparunkat a 
pálinkásoknak törvényt kijátszó akcziója 
által.

Ha nem akarjuk megérni iparunk pusz­
tulását, sok ezer vendéglős-család tönkre- 
jutását, ugy tömörülnünk kell.

Egy vendéglősnek sem szabad a köz­
érdek harczából lelketlenül, gyáván és 
fukarul visszahúzódnia.

Mindnyájunk erejére van szükség, hogy 
elhárítsuk magunkról a veszedelmet.

Mindegyiknek éber figyelemmel kell 
kisérnie az események fejlődését; ezt pe­
dig csak úgy tehetik meg, ha előfizetnek 
s gondosan olvassák a „Vendéglősök 
Lapjáu-i.

Ez a lap híradója közügyeinknek, har- 
sonása küzdelmünknek.

Pártokhoz nem tartozva, egyesektől és 
intézményektől függetlenül, egyedül ipa­
runk fölvirágoztatására törekedve, önzet­
lenül és lelkesen hirdeti az igazat, oda­
adással védi minden egyes vendéglős 
jogait a mi lapunk, a mely immár XXI. év

Legjobb és legolcsóbb bevásárlási forrása a t. 
ez. vendéglős, szállodás és kávés urak részére.
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óta szószólója és védővára a vendéglős 
iparnak.

Múltúnk tisztasága, rendületlenségiink 
tették becsültté s hatalmas fegyverré a 
„Vendéglősök Lapjá“-t.

Ezekben a nehéz időkben szükséges, 
hogy ez az éles és mocsoktalan fegyver 
mentői hatalmasabban villogjon; tehát szük­
séges, hogy minden vendéglős fölcsapjon 
a „Vendéglősök Lapja" öntudatos, lelkes 
táborába.

A ki félrehúzza magát, zsugoriságból 
vagy tunyaságból sajnálja a csekély elő- 1 
fizetési dijat erőnk fokozásától, az magát 
rontja s mindnyájunkat károsít.

Az új évnegyed küszöbén tehát felhí­
vunk minden vendéglőst, hogy lapunkra 
előfizessen, azok pedig, a kik eddig is 
járatták lapunkat, ne késlekedjenek előfze- 
téseik beküldésével, különösen, ha hátra­
lékban vannak, mert ez lelkiismeret dolga; 
lévén a mi erőnk aczélossága az egész 
vendéglősipar, minden egyes vendéglős 
erőssége.

Erre az erőre, erre a védbástyára soha 
oly nagy szükség nem volt, mint most. 
A közjó érdekében tehát tisztelettel ké­
rünk minden szaktársat, szíveskedjék la­
punkra előfizetni!

Hazafias üdvözlettel
a „Vendéglősök Lapja" 

kiadóhivatala.

Társas reggelik.
A „B u d a p e s ti  S zá llo d áso k , V e n d é g ­

lősök  és K o rc sm á ro so k  I p a r tá r s u la ta "  
m in d e n  p é n te k e n  tá r s a s  re g g e lit  
t a r t .  A le g k ö z e le b b i r e g g e lik e t  a  k ö ­
v e tk e z ő  h e ly e k e n  t a r t já k :

Julius 7-ikén: Bittner Alajos vendéglőjé­
ben, I., Krisztina-körut 83.

Julius 15-ikén: Nősek Ignácznál, 1., Alko- 
tás-utcza 11.

Különfélék.
A korcsmárosok zászlaja. A „Budapesti 

Korcsmárosok Ipartársulata" napról-napra 
jobban erősödik az okos és buzgó vezetés 
folytán. A társulat elhatározta, hogy disz- 
zászlót készíttet. A zászló-bizottságba szer­
kesztőnket, Ihász Györgyöt nagy lelkese­
déssel szintén beválasztották.

A nyugdíj-egyesületből. Az igazgatóság 
hivatalos jelentése szerint az egyesületbe 
újabba11 a következő tagok léptek b e : 
Győr: Zách .János 1000, Klein Gyula 800; 
Szombathely: ifj. Matics Imre 1000, Kozma

Sándor 1000; Körmönd: Benczó Sándor 
600, Németh István 1000; Magyar Ovár: 
Varga István 2000, Buda Ottó 2000; Po­
zsony: Szirmay Károly 1000; Szombathely: 
Szakács János 600, Brunner Sándor 1200, 
Kolossá István 1000; Kis-Czell: Nagy András 
4000, Németh Kálmán 600, Horváth Zsig- 
mond 1200, Pozsgai András 1000; Német- 
Újvár: Eberhardt József 600; Magyar-Ovár: 
Kleiber József 2000; Budapest: Funtek 
Gyula 600, Uhl István 1000; Kaposvár: 
Tatár Gusztáv 4000, Fehér Domonkos 4000, 
Bérdi József 1200; Trencsén: Csermák 
Ágoston 4000, Nagy György Károly 1000, 
Kláfsky István 2000; Trencsén-Teplicz: Ehn 
József 2000; Ruttka: Wachsberger Lipót 
2000, Klein Ferencz 4000, Zipsz Ágoston 
1000; Zólyom: Kránits Sándor 600, Gesz- 
wein Gyula 1000; Uj-Dombovár: Vadkerty 
Gyula 2000; Pécs: Dóm Ignácz 800; Mis- 
kolcz: Szederkényi János 800, Thury Lajos 
600; Poprád: Matejka Vilmos 600, Steinhart 
Vilmos 1200; Abos: Pertl János 1000; 
Eperjes: Gellért Manó 1000, Rubin Her­
máim 1200, Heritsch István 1200, Gilli János 
800, Unterberger László 1000, Berger Samu 
1000 korona.

Gyász. Súlyos csapás érte kiváló szak­
társunkat, Kriszt Károly vendéglőst. Nagy­
reményű ifjú, szép fia, a ki szintén ipa­
runk törekvő munkása volt, 21 éves korá­
ban hosszas szenvedés után elhunyt. 
Haláláról a pinczéregyesület külön gyász- 
jelentést adott ki. A mélyen megszomoro- 

‘ dott szülök fájdalmában osztozik az egész 
, vendéglős-kar, minek a kis vendéglősök 
, budai összejövetelén Iliász György, lapunk 
I szerkesztője, adott megható kifejezést. A 

korán elköltözöttnek csöndes nyugalmat,
1 családjának vigasztalást!

Sommerer. A Váczi-körut 31. szám alatt 
levő elegáns vendéglő szép kerthelyiségé­
vel a Lipótváros legkeresettebb helyiségévé 
lett, mióta azt a szakavatottságáról ismert 

J Sommerer György az őt jellemző gondos- 
' sággal és tapintattal vezeti. Sommerer, a 

ki a mátyásföldi nagyvendéglőben teljesen 
meghódította az intelligens közönséget, itt 

1 valóságos diadalokat arat kitűnő konyhájá- 
' val és pinczéjével, általános tiszteletben is 

részesülvén puritán jelleméért.
A „Hazám". Ez a kedvelt' kávéház uj 

köntösben fogadja vendégeit. Buzgó tu­
lajdonosa, Vámos Dezső díszesen renovál­
tad a, hogy a közönség szórakozásában 
mentői több élvezetet találhasson.

Wernerné Budapesten. Iparunk nagy vesz­
teségére oly korán megboldogult Werner 
Józsefnek, a rákosfalvai „Zöldike" ven­
déglősének özvegye, a Szentkirályi-utcza 
4. szám alatt csínnal berendezett vendég­
lőt nyitott. A székesfőváros közönségének 
többsége előtt ismeretes Wernerné szakács- 
müvészsége, a ki tehát jól, ízletesen óhajt 
étkezni, látogasson el szentkirályi-utezai 
vendéglőjébe, a hol mintaszerű a tisztaság, 
figyelmes a kiszolgálás s jó italok kapha­
tók. A tágas udvaron kitűnő tekepálya is

van, melyet társaságok kibérelhetnek, A 
nagy családdal megáldott özvegyet mele­
gen ajánljuk olvasóink pártfogásába!

Sztanoj redivivius. Sztanoj Miklós, ipari 
életünknek ez a kiváló munkás férfia, új­
ból munkása iparunknak. Megvette az 
Andrássy-ut 64. szám alatt levő kávéhá­
zat. Örömmel látjuk ismét magunk között 
az érdemes szaktársat s vállalkozásához 
sok sikert kívánunk !

Halálozás. Özvegy Wrabetz Figyesné szü­
letett Anek Anna, a Császárfürdő néhai, 
érdemes vendéglősének özvegye, jun. 24-én 
elhunyt. Temetése nagy részvéttel az Irgal- 
masok kórházából történt. Béke hamvaira!

Helyiség változtatás. A „Főpinczérek óva­
dékletéti társasága11 hivatalos helyiségét 
Erzsébet-körut 39. szám alá helyezte át.

N yílt-té r.

A Szinye Lipóczi 
Lith ion-forrás

Salvator kitűnő sikerrel 
használtatik

vese-, húgyhólyag- és köszvéngbánlalmak ••llen,húgy- 
daia és vizelet) nehézségeknél, a ezukros húgyárnál, 
továbbá a légző és emésztési szervek hurutainál. 

H ú g y h a j t ó  a t á s  t i  ’
Vasroenlei! Könnyen emészthető ! Cstramentes ! 

Kapható ásványmzkereskedcsekben vaun n
Salvalar-forrás ipazgatóságánái Eperjesen

N em  tu d  a lu d n i? ? ?
Azt elhiszem! Miért nem használta már eddig is a

,,NI O R T £í poloskalrtószeszt,
mely kiválóan sikei ült vegyi összetételénél fogva, 
fe.ülmulja az összes eddig létező szereket, ameny- 
nyiben nemcsak a poloskát, hanem azok petéit is 
véglegesen kiirtja. A ,,M0RT“ legcsekélyebb foltot 
sem hagy hátra, tehát még a legfinomabb bútorok­

nál és tapétáknál is bátran használható.

Üvegje: 4 0 , 80 . 1.20, 2 .50  és 5 kor.

Gyári raktár:

M A J T H E N Y I B É L A
droguista üzletében

Budapesten, IX., Vámház-körut 15/v.

TELEFON 6 3 -6 3 ,

Vendéglősök és szállodások bevásárlá­
saiknál 10 százalék kedvezményben ré­

szesülnek.

Fontos

vendéglősöknek! Borszürő!
ujbor aljbor, palaczkbor 
és betegbor leggyorsab­
ban. legtisztábban szűr­
hető a szabadalmazott 
„ M A L O V IC H ” - fé le  
borszürővel, mely leg­
könnyebben kezelhető.

Kapható minden nagyságban. Á ra  d a ra b o n k é n t 16 k o ro n á tó l fe l je b b . Kimerítő árjegyzék ingyen és bérmentve.

SC H O TTO LA  ERNŐ B U D A P E S T , VI., A n drássy-u t 2. s z á n t
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Ajánlkozás.
Keresek csak is vidéken ven­
déglői üzletet elszámolásra 
óvadék mellett. — Czim a 

k iadóhivatalban.

B o re la d á s .
Saját termésű 1904-iki 130 hektoliter olasz 
rizling és 20 hektoliter sötét siller, nemes 
vegyes fajok keveréke te tszés  szerinti 
mennyiségben, készpénzfizetés mellett, a 
pinczében átadva, literenként 16 krajczárért

-----e lad ó . ""
Budapesti kisebb korcsmárosoknak a vétel 
különösen ajánltatik, m ert a hely közelsége  
folytán a fuvarozási költség házhoz szállítva 
legfeljebb l'/s  krajczárba kerül literenként.

Monor, Budapest mellett.
Borzsák Sándor, ügyvéd.

B e itz  János
m űesztergályos, dákó- és 
billiárdgolyo készítő , k á ­
véházi eszközök rak tá ra  

és  jav ító  m űhelye.

B U D A P E S T

VII., Á káczfa-u. 52.
TELEFON 81-3 0 .

Magyarország le g k e d v e lte b b  élczlapja.
Megjelen minden vasárnap. Egyes szám 15 kr. 
Előfizetési ár: Egész évre — — — 6 frt 

Fél évre — — — — 3 frt 
Negyed évre 1 frt 50 kr.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, Vili., Rökk Szilárd-utcza 4 . sz.

I TELEFO N 7— 78. | '

A t. szállodás, kávés és vendéglős urak figyelmébe! 
Villamos berendezéseket, átalakításokat, jókarban tartá­
sukat, előnyös feltételek mellett elvál­
lalja, javításukat eszközli, berendezéseket 

szakszerűen díjtalanul felülvizsgál

S Z IL Á G Y I  M IH Á L Y
v illa m o s s á g i v á l la la ta

Budapest IV., Hajó-utcza 16.
_ _ Deák-tér közelében.

E ladó ü z le t .
DÉVÁN a „N e m ze ti K a s z in ó ' épületben levő 
kávéház. étterem, bor- és sörcsarnok, összes b e re n ­
d ezésével m ás üzlet á tv é te le  m iatt kedvező fel­
tételek mellett eladó. Évi b é r  1700 frt. Nyári helyi­
sé g  és  gazdaság i udvar, jég v erem , faszin, stb . a 

vendéglős tu la jd o n át képezik.
Márton Béla, bérlő  

Déván.

E n g e ls m a n n  V ilm o s
b izo m á n y i á ru k e re s k e d ö  

BECS, I., FRANZ JOSEFS-QUAI 25. sz.
a lehető legolcsóbb árakon és azonna’ -eszközöL 
vidéki megbízásokat a következőkre : Háj, disznó­
zsír, leölt hizó, süldömalacz, ürü, bárány, füstölt és 
nyers sonka, legjobb galicziai süldő-karéj és marhahús 
egészben, valam int eleje és hátulja, nehéz német 

hizlalt ökör, braunschweigi és krakói kolbász stb.

A kalap=király
2, 4, 5 koronás különlegességekben el­
ismert specziálista Kossuth Lajos-utcza 

végén Eskii-ut, Klotild-palota.

Eladó borok
Csömörön termett boraimat a következő 
árakban eladásra bocsájtom: 250 hektoliter 
(1903. évi termés) hektónként 30 koroná­
jával 50 hektó 1904. évi termés 42 koro­
nájával; ugyancsak 10—11 éves ó bor 

hektónként 90—100 koronájával.
Dr. S O M O G Y I  L A J O S  ü g y v é d  

Budapest, VII. Akáczfa-utcza 3.

Első m agyar részv. serfőzde
Gyártelep és központi Iro d a : Kőbánya 

Telefon szám: 5 2 - 60.

Városi iroda: Vili., Eszterházy-utcza 6. 
Telefon szám : 52 59.

Palaczksör osztálya: X. kerület Kőbánya. 
Telefon szám: 56 58.

S z t . - m a r g i t s z ig e t i
s z é n s a v v a l  t e l i t e t l  á s v á n y v í z ,  i 

FÖHERCZEGI SZT.-MARGITSZIGETI GYÓGY­

FÜRDŐ FELÜGYELŐSÉGE saját kezelésében. 

TELEFON 3 6 - 5 2 .  TELEFON 3 6 - 5 2 .

B o re la d á s .
Kunszentmiklóson alulírott term előnél 
350 hektoliter fa jtiszta  elsőrendű, sa- 
játtermésü RIZLING BOR és 10 hektó 
saját főzésű 21 százalékos TÖRKÖLY 

PÁLINKA van eladó. —  Venni szán- I 
dékozók egyenesen fordulhatnak

T Ó T H  Z S IG M O N D
földbirtokos és szőlőnagybirtokoshoz

KUNSZENTMIKLÓSON.

Figyelmeztetés!
savanyuviz" czimen bűnös visszaélést kö v etn ek  
el, m inthogy pon tosan  a m ieinkre  u tán zo tt palacz- 
kokban közönséges szénsavval te lite tt v ízvezetéki 
vizet áru sítan ak . — A h a tó ság  ezt tudva, a v issza­
élés m egszün tetése  é rd ek éb en  v izsgá lato t ind ított 
meg, m ely m ost fo lyam atban  van K öte lessé­
günknek ta rtju k  a fogyasztó  közönséget figyel­
m eztetni, hogy mi a székesfőváros tu la jdonát 
képező városligeti aztézi k ú t egyedüli bérlői 
vagyunk és az ártéz i kút vizéből e lőá llíto tt k é n ­
m en tes artéz i sav an y u v ize t (4037. sz. szab) csak 

ÍW F- a r té z i  
s a v a n y u v iz

e lnevezés a la tt  v éd jeg y ü n k k e l és czégünkkel e l­
láto tt ü v eg ek b en  hozunk  forgalom ba és d a r u ­
s ítá sra  kínált oly savanyuv iz , m elyen nincsen ra jta  
az „ IL O H A ”  név és  a mi czégünk, nem  tőlünk 
való. E gyben  tudatju k , hogy „ IL O N A ”  artézi 
savanyuv izünk  az összes vendég lőkben , fűszer- 
k eresk ed ésb en  kapható . B udapest, 1905. m ájus hó 

„ A R T É Z IA “  B U D A P E S T ,
Budapesti vendéglősök szikviz és px„ . , _  >■«pezsgőitalok gyártrészvénytársasága VII., EgreSSy-Ut ZU/C.

ILONA

« Ezen matraczok tisztaAgy matraCZOK. len-koczból készülnek  
s így sokkal jo b b ak  m int a tisz tá tlan  lószőr vagy 
ten g eri fii m atraczok. Legnagyobb jósága pedig abból 
áll, hogy semmi némü féreg még a poloska sem marad 
benne, mert kipusztitja azt. — Szállodák, fü rdőhelyek  
részé re . 1 ágyba  való m atracz  10 ÁQ M  VoPOna 
(hárm as be té tb ő l készülve). Cb 1̂  RUlUlll,
Nagyobb vételnél árengedmény. Állandó raktár Budapesten 

O ra v e tz  Lajos-nál VI.. Szonüy-utcza 9.

SEIFERT HENRIK és FIAI
CS. ÉS KIR. UDV. TEKEASZTALGYÁR

CS. ÉS KIR. SZABADALM. JÉGSZEKRÉNY-GYÁR?*

BUDAPEST. VII., DOB-UTCZA 90. SZ.
Árjegyzékek vidékre ingyen és bérmentve.

S 1 Eladó bor
Kaszanitzky Istvánnál Csongrádon 

eladó 500 hektó homoki, kitűnő 6 —8  fokos

fehéres és siller bor
3 0 —32 k o r o n á é r t ;  hektón felül is 
szállít a hordó előzetes küldése mellett. Ezen 
áron kötésre szüretig való szállításra is 
eladó tetszés szerint, de akkor csakis sze­
mélyesen kell kiválasztani helyben Csongrádon.

S c h le ic h e r  J ó z s e f
„Hazai" conserv-, mustár-, boreczet- és 

W ontfffi gyűmölcsszörp-gyára Telefon<1-05 

Budapest, II., Kacsa-utcza 19.
Ajánlja a t. vendéglős, szállodás és kávéház tu la j 
donosok rész é re  e lső rangú  fenti gy ártm án y ait.

Vidékre 5 k iló s  po stacso m agok .
E lő n y ö s  á ra k !
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W atterich A.
Budapest, VII., Dohány-u. 6. 

Vendéglős urak 
figyelmébe!!

A 43. számú szab. lég- 
nyomású sörkimérö- ké­
szülék, mely abban 
különbözik a t ö b b i  
készülékektől, hogy 
önmüküdölcg záródik ; 
tehát m inden járatlan 
egyén kezelheti s nincs 
kitéve az elrontásnak.

Az ál különbözet 
aránylag  az előnynyel 
oly csekély, hogy az 
mindenkinek ajánlható.

Cs. és kir. udvari 
szállítók

Telefon 340 4 .

Alapítva 1852.

Sieburger és Társa
ő cb. és  kir. fe n ség e  Jó z s e f  fő h e rc z e g  u d v a r i  Bzóllitói

Budapest, V., Fürdö-utcza 8.

L inóleum  n a g y  v á la sz tó k b an .

311. LUKACSFURb.il 
liecjyifoiT?s 

Á S V A N Y V  lAa
term észe tes hydroearbonátos ásványvízforrás, mely 
szénsavval telittetik . Az em észtést e lősegítő  pom pás 
asztali ital. Vidékre és külfö ldre  fuvardijmentes szál­
lítás. Kérjen á rjegyzést a Szt. Lukácsfürdő 
K utvállalattól, Budán. — St. Louis 1904: Grand Prix.

Eladó ház és vendéglő
R ákospa o tá n , a község leg­

élénkebb helyén, a fővárosi közönség 
által is tömegesen látogatott vendéglő­
met teljes berendezésével és borkész­
lettel, a h á z z a l  e g y ü t t
s/abadkézből eladni szándékozom. - 
Érdeklődők forduljanak e g y e n e se n  
hozzám. Csjjrgey Laj0Sné

Rákospalota.

Jó forgalmú vendéglő
KISPESTEN, K is fa lu d y -u tc za  8 3 .
szám alatt, nagy helyiségekkel, szép kerttel, 
fedett kuglizóval; esetleg a ráktáron levő 
(körülbelül 70 hektó) borokkal, betegség 
miatt kedvező feltételek mellett e lad ó .

y

Olcsó cseh párnatoll!
5 kiló m ost fo sz to tt: 9 kor. GO f., 
jobb  m inőségű 12 korona., feh ér gflT 
pehelykönnyű 18—24 k.. hófehéi 
pehelykönnyű 20—26 k. — Küldés 
u tán v étte l franko. N em tetsző  á ru k

k icseréltetnek  s a p o rtó k ö ltség  m eg térítte tik .
Benedikt Sachsel, Lobes 186, Post Pilsen, Böhmen.

Tokaji borok.
1 liter Pecsenye-bor 1904-ik évi termés 70 krajezár 
1 „ » „ 1903-ik „ „ 90
1 „ Szamorodni „ 1901-ik „ „ 1.20 „
0'5 „ Asszu.’i'iiltoii'w „ 1901-ik „ „ 1.60 „
0-5 „ „ I „ „ 1901-ik „ „ 2.—
Az 1904-ik évi te rm és 56 litertő l feljebb  38 k ra jezár literje . — 
Nagyobb vételnél árengedm ény , esetleg  három  havi h ite lt is

nyújtok . M inták k ív án a tra  kü ld etn ek .
OLAY LAJOS, sző lőb irtokos T okajban .

',‘v™ Á r v e ré s i  h i rd e té s .
A kassa-oderbergi vasút hasonnevű állomása mellett 

a Fátra tövében fekvő

Fenyöháza gyógyfürdő és nyaralótelepen
az állam tulajdonát képező alábbi bértárgyaknak 1906. évi 
január elsejétől öt évre leendő bérbeadására f. évi augusz­
tus hó 3-án délelőtt II órakor a liptóujvári m. kir. főerdő- 
hivatal irodájában Írásbeli nyilt versenytárgyalás fog tartatni.

A vízvezeték, villamos világítással felszerelt, bútor 
és ágyneművel berendezett 80 szobával biró bértárgyak 
a következők:

1. Az I. sz. (Bethlen) szálló melléképületek és jég- 
pinczével.

2. Az Erzsébet-szálló kávéház, gyógyterem, egyben 
étterem és mellékhelyiséggel.

3. A II. sz. szálló (a vele összeépült vizgyógyinté- 
zet nélkül).

4. Az úgynevezett Administratio-épület vendégszobákkal.
5. A posta- és táviró-épület első emeletén és padlá­

sán levő összes helyiségek.
6. Az Erzsébet-szállóval távbeszélővel összekötött 

istálló-épület és gazdasági udvar.
7. Az Erzsébet-parkban felállított tekepálya.
Kikiáltási ár 6800 korona.
A fenti határideig a liptóujvári főerdőhivatalnál be­

nyújtandó zárt írásbeli ajánlatok 1 korona bélyeg és 10(X> 
korona bánatpénzzel látandó el; a megajánlott évi bér­
összeg számokkal és betűkkel tisztán kiírandó és tartalmaznia 
kell ajánlattevő azon nyilatkozatát, hogy az árverési és 
részletes szerződési feltételeket ismeri és azoknak magát 
feltétlenül aláveti.

Az általános árverési és részletes szerződési feltételek 
a hivatalos órák alatt betekinthetők a földmivelésügyi 
ministerium IV. 3. ügyosztályában, a liptóujvári főerdő- 
hivatalban és a fenyőházai fürdőgondnokságnál.

Budapest, 1905 junius hó.
F ö ldm ive lésü gy i m in is te r

S zá llo d a  á tvé te li é rte s íté s .
Van szerencsém a mélyen tisztelt kereskedelmi utazó 

uraknak becses tudomásukra hozni, hogy Bonyhádon a 
volt Spitzer-féle

szá llo d á t, kávéháza t és é tte rm e t
átvettem s azt újonnan berendezve, rézágyakkal és vil- 
lamvilágitással láttam el.

ízletes konyhát és jó borokat tartok.
Átalakítás m ia tt junius hó végéig zárva.

Régi fővárosi üzleti gyakorlatom folytán bátorkodom 
reményleni, hogy nagybecsű pártfogásukat bonyhádi üz­
letem részére is elnyerendem.

kiváló tisztelettel
Z u c k e r  S á n d o r  W a l t e r  B e r n á t .

üzletvezető. tu la jdonos.

© © © © © © © © © © © © © © © ©
=  B O R E L d D / ÍS .  = —
G ró f K áro ly i S á n d o r úr Őnagyméltósága fóti 
uradalma központi pinezészetében, igen jó minőségű 
eredeti aranyos melléki ó borok, leányka, rizling, som 
stb, kaphatók. Legkisebb eladó mennyiség egy hekto­
liter. Az árak mérsékeltek s nagyobb vételnél enged­
mény adatik. — Minták kívánatra szívesen küldetnek 
és pedig 3 decziliteres üvegekben bérmentve min- 
tánkint egy-egy korona elSIeges beküldése mellett. 
Árjegyzékkel szívesen szolgál az uradalmi intézőség 
Káposztásmegyeren u. p. Újpest.

Kmegyer, 1905. julius 1-én.
Tisztelettel

Nagymélt. g ró f Károlyi Sándor u r fó th i uradalma.

LUKACSFURb.il
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A főváros legszebb nyári kiránduló helyei.
A Gellérthegynek legkényelmesebben e lérhető kirándulóhely

KIS GELLÉRTHEGYI TÜNDÉRLAK.
Legszebb kilátás a főváros és budai hegyekre. Kitűnő 
magyar konyha. - Valódi tiszta fajborok és v ilág h írű  Szent 
Istvánsör csapolása naponta. Kitűnő n I T I , . n n  , Mm. T 
czigányzene. Fedett tekepálya. DÁHMER ANTAL vendéglős.

NAGY GÉZA városligeti „Aréna" Pilzeni étterem tulajdonosa 
A réna-ú t 58. sz., (n  srciiával nemben.)

Kellemes és legközelebbi kiránduló hely, a fővárosi 
előkelő közönség kedvelt találkozó helye. 

Gyönyörű kerthelyiség és éttermekkel, polgári árak, 
kitűnő ételek és italok. — Külön termek. 
Mindenfelől kedvező villamos vasút összeköttetés.

n y á r i  k e rth e ly is é g e .
(ezelőtt Watzula)

V I I . ,  B a r o s s - u t c z a  7 4 .  s z .
a Józsefvárosi templom közelében.

MIRK MÁTYÁS
e lism ert kitűnő m ag y ar konyha, v á loga to tt elsőrangú zamatos borok, fr ss 
sörök. Kedvezőtlen időben fed e tt  kellem es hely iségek . T ársaságoknak  
külön term ek. Minden kedden a híres műkedvelő-tisztviselők uri-bandája hang­
versenyez. V illam os m egállóhely  : „Jó zsefv áro si templom**, ö sszek ö tte té s  
m indenfelől. Szám os lá to g a tá sé rt esd

M IR K  M Á T Y Á S  vendéglős.

A főváros kö. nyékének legszebb k iránduló-helye

a H ű v ö s v ö lg y i n a g y v e n d é g lő
közvetlen a villamos vasút végállomásánál Állandóan kitűnő 
konyha. Saját szüretelte boraimért felelőséget vállalok. Na­
ponta kitűnő czigányzene. Bérkocsijaim a n. é. közönség ren­
delkezésére állanak. Hűvösvölgy és Mária-Remete között.
Telefon 43 44. B a lá zs  A n ta l vendéglős.

.....................  ...............■ -  ■ - ............... ........ — - - — -v

c; SZÉP ILONA nagy vendéglőö
ZUGLIGET: I I Kitűnő éte|ek, jó italok. Remek

Villamos-forgalom minden oldalon. | | kerthelyiség. Hangverseny.

Szives p á rtfo g ás t k é r
P  HENGYE JÁNOS tulajdonos.

& fő v á ro s  legszeb b  k irá n d u ló  h e lye  " tM g

Sósfürdő=N agyvendéglö.
Állandó friss magyar konyha, 

s vigalmakra. Johirü zenekar. 
• villanyos közieke

Halászlé. Nagy terem tánoz- 
Tekegálya. Kényelmes >

1- , . i . . — vendéglősök.
Takacs János es Tsa Telefonj dés a fürdötelepre.

G e llé r th e g y i  kioszk “ akj w p e S Í 1
Minden időben friss ételek. 
STdU P É C S I  O LÁH Z S IG A  "lí""8'
Telefon 98 19. Remek kocsiút vezet a Kelenhegyi utón a kioszkig.

T u la jd o n o s : FODOR B E R C ZI.

Ladányi (Littmann) József
éttermei

V„ L1PÓT-KÖ RUT 25. SZ.

Tiszta franczia és magyar konyha, bel- és 
külföldi borok és pezsgők az 1-ső magyar 
serfőzde elism ert és kedvelt udvari és dupla 

méroziual (őrnek kimérése.
Kitűnő és  pontos k iszolgálás. 
Ma és mindennap TOLL JANCSI teljes 

zenekarával hangversenyez.

--- ---------------------—---------- - -- ---------------- — ,
R U D A S -F  Ü R D Ő parkvendéglö
fe d e tt  k e rth e ly is é g g e l üiW7- ú jb ó l m e g n y ílt .
Lellemes és legközelebbi kirándulóhely. Kitűnő konyha. Tiszta fajborok. 
Naponta friss vacsora. Számos látogatást kér

V A L E N T I N  A N T A L .
J f  H E T E N K E N T  K A T O N A Z E N E !

„ P Á L M  A L I G E  T “ ^
NAGYVENDÉGLÖ Arcna-ut 74. szám alatt Damjanicb-utcza sar-

------------------ kán, az Aréna-színház közvetlen közelél
i látványosság, gyönyörű kerthelyiséggel és élterm ekkel, pa 

gitással, polgári árak, kitűnő ételek és 
ok, pontos kiszolgálás. Elegánsán buto- 
:ott nyárt lakások és hónapos szobák, 

penzió is kapható.

M e n j ü n k  B á l ó n é h o z ,
a magyar szakácsművészség fejedelem-aeszonyához

KŐBÁNYÁRA, a „P o lg á ri se rfőzde”
usME" MAGLÓDI-ÚT 17 SZ T K

remek vendéglőjébe, a városi villamos temetői vonalának szemben. 
Gyönyörű, árnyas kert, elegáns termek. Minden pénteken és vasár­
nap szegedi halászlé. Jó italok. A legelegánsabb találkozási hely.

VárUprt-kinQ7k kávphiÍ7 caffée restaurant.) váráén  kioszk Kavenaz. BUDAN V a r k e r t - r a k p a r t

Minden szerdán és pénteken 5-től ’/28 óráig délután és min­
den csütörtök és vasárnap 9—11 óráig estéli

n a g y  k a t o n a  h a n g v e r s e n y .
Remek fekvésű óriási park a Duna oldalán. Buda legked­

veltebb családi ránduló helye. Kitűnő hideg felvágottak és külön­
legességek. Palaczksör és elsőrangú palaczkborok.

Számos látogatásért esedezik FORGO (FOLTZ) KAROLY

| Köb anyára rán dűlők figyelmébe

IA ki K őbányán kellem esen  ó h a jtja  tölteni idejé t, jó l a k a r  enni 
és inni, ne JX*;., D r» í +  L» P u n M n u  v endég lő jé t felkeresni m ulassza el ITJU K O ltll b y O P yV  Martinovics tér 2 szám 
a la tt. Díszesen parkírozott udvar, szep arék  állnak a v endégek  ren d e l­
kezésé re  a legfigyelm esebb k iszolgálás m ellett. I

Schaffhauser Endre 
V E N D É G L Ő J E

a „Szabadság Harangjához*'
I. k e rü le t ,  B udán . Bejárás
a Fehérvári útról a kábelgyár mellett.

A legnemesebb hazai borok, saját szüreteléseim, hamisítatlan minő­
ségben. Magyarosan főzött, Ízletes ételek. — Árnyas kert, teke­
pálya,figyelmes kiszolgálás. — Gyönyörű táj, balzsamos levegő; 
tehát nyári kirándulásra a legélvezetesebb hely a Gellérthegy alatt.

TILLINGER SÁNDOR bor- és sö rcsarnoka
,F e h é r H o lló ” -hoz Budán. III.. Zslgmond-utcza 23.

Remek fekvésű park a Szt. Lukácsfűrdö mellett a dunai oldalon. Elsőrangú 
éte lek  és  italok. M inden v asárn ap  és ünnepnap dé lu tán  czigány hang­
verseny . — Pontos kiszolgálás. — T ársaságok  részé re  külön helyiségek.

f o t to  f ö -  T illinger Sándor, vendéglős
B udán, I.. M á rv á n y -u tc z a  6 s z á m  a la t t i

„M árvány m eny a ssz o n y á h o z
czim zett é tte re m - és gyönyörű  árnyas kerthe ly iségem  évek óta 
a fővárosi intelligens közönség kedvencz talá lkozó helye. Pörkölt 
csirke a la „M árványm enyasszony1* specziálitás, idei liba, kitűnő  
szik lasiller májusi bor. Színház után friss vacsora. Naponta Ung­
vári Szalay Lajos zenekara hangversenyez. Reggeli 3 óráig nyitva. 
Külön termek. Boros Gyula vendéglős
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§1 V e n d é g lő sö k , fig ye lm é b e . a
Valódi kis üstön főtt 1904. évi szilvorium 
és törköly pálinka kisebb és nagyobb
mennyiségben kapható ltrként 1 kor. 30 
fillérért, valódiságáért jótáliva, M á t é S)§5 F e r  e n c z  N.-Körösi főzdéjében. s

uuuuuuuuuuuuuuuuuuuuüuuu

Cs. és  kir. udvari és kam arai szállító.

DREHER ANTAL igjfc S E R F Ő Z D É J E
B udapest Kőbányán.

Városi iroda: VHI.,Józseí-utcza 36.______________ S a já t p a laczk -tö ltés .
Ajánlja kitűnő minőségű ászok-, király-, márcziusi-. kiviteli márcziusi-, korona- 

iá  la p ilseni), maláta-, bajor-, dupla márcziusi- és bak-sörét, 
Kiilöiiliwség: dupla maláta kosör kt>k«i>«kli;iii. Niiguibli siiinicnnyist'gcl saját jégkoenijaiban szállít.

Alapittátott 1871.17 éremmel kitüntetve.

| BlaZek Adolf utóda
k é sm ü v e s  és m ü k ö sz ö rü lö  v illa n y e rö v e l

(j BUDAPEST, Zöldfa-utcza 8. szám (Kerepesi-ut 30 ).

§ Ajánlja dúsan felszerelt raktárát, úgymint: ve n d é g lő sö k  S 
ré s z é r e  mindennemű, legjobb kivitelű k o n y h a k é s e it , g 

a e v ő e s z k ö z e it  s tb . Szakái- és h a jn y iró g é p e k , zseb- » 
g k é s e k , v a d á s z k é s  és tő r ,  s z ő lé s z e ti,  k e r t i  és ■)'

§ m e z ö g z d a s á g i e s z k ö z ö k e t , leg fin o m a b b  ev ő -  ff 
eszk ö zö k e t, o l ló k a t , b o ro tv a k ó se k e t, b o ro tv a sz ija k  9 

(fi és m in d e n  lé te z e n d ő  m a g á n b o ro tv á lá sh o z  sz ü k ség es (fi 
“ eszk ö zö k e t. Mindennemű aczéláruk a legjobb minőségben. ■ 
§ Ja v ítá s o k  és k ö sz ö rü lé s e k  e lfo g a d ta tn a k . S
(̂  S zám olóczédulákat, á rje g y z ék e t k ív án a tra  b é rm en tv e  ingyen  küldetik- E

JS

Borszivattyukat, rögtön lejáró fedélle l, elsőrendű kaucsuk- |  

tömlőket, pasteurizáló- és különféle sziirögépeket, dugaszoló- I 
és palaczkkupakoló-yépeket, továbbá a legkülönfélébb szine- I 
zett palaczkkupakokat, parafadugaszokat. boros és sörös- (  

palaczkokat, hordó-dugaszokat, facsapokat, folyadékméröket I 
alpacca és zom ánczozott m inőségben stb., a pinczefelsze- 1 

reléshez szükséges czikkeket a já n l: ?

NAGY IGNÁCZ pinczefelszei elési czikkek üzlete s 

B u d ap es t, V II., K á ro ly -k ö ru t  9. szám .

S a já t p a la c z k k u p a k -g y á r  ?

N A G Y  é s  W A T Z K B  P i n g g a u .  f
--------------  =  Á r l a p  k í v á n a t r a  b é r n  e n tv e .  1

ÜVEGGYÁRI TELEPEK
azelőtt

Schreiber U. és unokciőcscsei
IV ., Régi posta-ulcza 10. (félemelet)

=  N a g y  r a k t é r  =

ÜVEG ÁRUKBAN
vendéglők ét kdvéhdzak részére.

ÍS»
árjegyzék Ingyen és bénnentue.

BUDAPEST,

0M IN1
Pá risi.viiágkiáuitás is>ű

A R A N Y  E R E M

B e l a t in y  A r t h u r

V E L E N C Z f f  Fej$
MZ

uri=  é s  s p o r t= s z a b ó k

Budapest, IV. Koronalierczeg-u. 8.
I. emelet.

Egy uj modern 10 ülésü

s zá llo d a i tá rs a s  kocsi
(olaj tengely)

—  e l a d ó .  —
Bővebbet a lap kiadóhivatalában.

MZ
M?

M>

M?

TÓTH I5TVAÍN
Csász. és kir. szabadalmazott fo rg a th a tó  te k e a s z ta l (billiárd) g y á ra . 

M a g y a r o r s z á g  le g ré g ib b  t e k e a s z ta lg y á r a .

B U D A P E S T , VII., NEFELEJTS'GTCZfl 3Ö. SZÁM.
Alapittátott 1868. Diszokmány Paris- 

T elefon  6 0 —65. 
T e k e a sz ta lo k  á th ú z á s á t  éB 
m in d en  h o z z á ta r to z ó  k e llé ­
k ek , v en d ég lő i és k áv éh áz i 
b e re n d e z é s e k  e lk ész íté sé t el- 

v á lla lo m .

Különleges dákokat jutányos á r ­
ban számítok.

V idéki m e g b íz á s o k a t p o n to ­
sa n  teljesítek..

Uj és használt

t e k e a s z t  n ok
dúsan felszerelt raktára.
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i Bessenyei Géza i
; hentesáru és csemege üzlete :

: B u d a p e s t ,  A n d rá s s y = u t  37. s z á m . :
;  Ajánlja a t. szállodás, fürdővendéglős, kávés és vendéglős J 
’ urak részére dúsan felszerelt raktárát mindennemű bel- és .  
: külföldi csemege-árukban, kassai és prágai sonka, prágai császár- : 
;  hús. szalámi, felvágottak és mindenféle huskiilönlegességek, ; 
Z Zsír- és szalonna-kivitel, magyar és franczia pezsgöborok.
I  rum, tea, likőrök, sajt. vaj. Árjegyzék kívánatra ingyen. Z
; Idénycsemegék, spárga stb. naponta frissen, ;

halconservek és befőttek. ;
Z iw -  V idékre m eg ren d e lése k  pon to san  sz á llítta tn a k . Z 
-  Oly áruk. melyek raktáromon nincsenek, önköltségekben beszereztetnek. ■

Tokaj Hegyaljai borok, g
Ajánlok saját termésű Tokaj-hegyaljai boraimból: 

Pecsenye bort literenként .60. .74, .80. I. korona
Szamorodni bort „ 1.20. 1.50. 2.20, 6. „ ak
Aszú bort „ 6. , 7.—, 10.— „

Árak helyt Tolcsva utánvéttel. — Csomagolást a fel- 
számított árban bérmentve visszaveszem. Nagyobb ren- 
delésnél megállapodás szerinti engedmény.

Tiszta eredeti minőségért garantálok. Megkeresésekre §1$ 
szívesen válaszolok. Mintát küldök. Posta és vasút álló- 
más pontos jelzését kérem. ato

Szolgálatra készen maradtam tisztelettel - tb

Sztareczky Géza tanító  és bortermelő, Tolcsva
(Tokaj mellett.) Zemplénmegye.

s
S
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Világszerte híres Borszéki gyógy-borviz.

Borszék gyógyfürdő.
Villany világitásl — Szász-Régen és Borszék között naponta 
gyorskocsi közlekedés, kényelmes landauer kocsikkal. — 

Előjegyezhetni Kapussy Dánielnél Szász-Régen.

A Borszéki gyógybor-vizek főraktára:
Budapest, A rany János-u tcza 16.

Kapható: Édeskuty L. urnái, Erzsébet-tér 8. Továbbá m inden 
nagyobb fűszer- és ásványvíz-üzletben, nevesebb szálloda és 

vendéglőben s az ország m inden nagyobb városában.

©
©
©
©
s©s
s
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Gt**i G*íi G ’ aí G^ŰGr  ̂G**! G1*̂  G*Xt 
|  Uj szikviz=gyár! |

1 „Royal“ szikviz-gyár l

//a Kartellen kívül. Budapest. Vili., Óriás-utcza 6-8. Kartellen kívül.

Ajánljuk a t. vendéglős uraknak szikvizgyártmányainkat ZZX 
// és biztosítjuk, hogy pontos é s  megbízható kiszolgálás // 

(*J által megelégedésüket megnyerjük. Megjegyezzük, hogy /»J 
kupakjaink a könnyebb felismerhetés czéljából piros fZX

/ /  jellel vannak ellátva. 4 / //M L . Tisztelettel ROTH es FRIED. //*
T e le fo n  8 4  8 2 . (kJ

S - áJÍ?

Ifj. Haggenmacher Henrik
s ö r f ő z d e  B U D A F O K .

Ajánlja kitűnő minőségű már- 
cziusi, király, bajor, szalon, go- 
liát. maláta söreit hordókban 
és palaczkokban. —

V Á R O S I  I R O D A :

Budapest V., Kádár-utcza 5. sz.
T E L E F O N  14 60.

--------------------------------------------------------------------------- -

É M T I  világhírű Müncheni Paulaner sör
;  (Paulanerbráu) a S a lv a to r p in c z é b ő l  ezentúl

:  P R 1 N D L N V 0 1 1  V iü íg lő ií i í t  B i 1 ip Bt, VtL, A n lr s s y -u t 51
2 a vidék részére úgy hordóban valamint palaczkokban 25 és 50-es
- ládákban állandóan friss töltésben megrendelhető.
" Tisztelettel kérem t. ismerőseimet valamint üzleti barátai- 
Z mát szíveskedjenek becses megrendeléseivel megtisztelni.
- Fi(yvplinp7fptp<í! A müncheni P a u la n e rb rá u  czég- i ig y v iiu c z ic ic d i ugyanaz, mely évente márcziusban a 
2 világhírű S a lw ato rb ráu  gyártja ezen sör és kizárólag
- nálam megrendelhető, és idősierint leszek bátor t. kartársai-
1 mát megrendelésre felkérni. Egyben van szerencsém b.
2 tudomására adni, hogy fenti sör május hó 3-ától Kovácsics
- István urnái Budán, III., Margithidnál kerül kimérésre.
Z Felkérem igen. t. kartársaimat fenti sörre vonatkozó 
2 ajánlatokat beszerezni. Tisztelettel Prindl Nándor.

m ■ í.iN!|.hiiiiiiiiiiiíiiniíiii i.i ■

B O N O D O R
Bonodor-por

a jegbüzösebb árnyékszék szagát huzamosabb időre rögtön eltávo­
lítja. Elegysulyu 5 kgr. csomag bórmentve 10 korona. (Elegendő 1 
évre.) I kgr. próbacsomag 2.50 kor. csomagolás és szállítás nélkül.

tőzegszórókhoz nélkülözhetetlen 1 kgr. próbacsomag 2 kor., csoma­
golás és szállítás nélkül 5 kgr. csomagolás és szállítással 8 kor.

Vendéglőkben, kávéházakban, szállodákban.
A vizeldék szagtalanítására és fertő tlen ítésére  Bonodor port hintünk fel. Egy­

ket maroknyi rendesen  elegendő néhány napra, amíg a szag újból je len t­
kezik, am ikor a felhintést m egism ételjük. Nagyobb vizelde körülbelül egy kiló 
port fogyaszt havonta.

Éjjeli edények szag ta lan ítására  egy késhegynyi Bonodor por kevés vízzel 
vagy néhány csep Bonodor folyadék elegendő, hogy a legbüzösebb éjjeli edényt 
használhatóvá tegye.

Szétküldés csak kész­
pénzért v. utánvéttel Vezérképviselö FODOR FERENCZ BUDAPEST.

Vili. Klsfaludy-ulcza 40/v. sz.
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1353/1905. szám. Csanád-Palota község Elöljárósága

Árverési hirdetmény.
I.

Közhírré tétetik, hogy Csanádpalota község tulajdonát 
képező s a községháza épületében lévő alábbi helyiségek f. évi 
julius hó 8-án a községházánál megtartandó nyilvános árve­
résen a f. évi november hó 1-től számítandó 6 egymásutáni 
évre a legtöbbet igérőeek h a s z o n b é r b e  fog adatni.

II.
A községháza épületének a két gyalog bejáró közötti 

része, a a függ. 48-as kör által használt helyiség, valamint az 
emeleten levő orvosi lakás, a kijelölt padlás- és pincze-részek, 
a gazdasági udvaron lévő fás félszer, jégverem, diszkért és 
tekepálya, továbbá a mosókonyhának és az emeleten lévő 
diszterem és 2 szobának esetenkénti használata.

Ezen központon levő s a piacztérre nyíló helyiségek­
ben van aCasino, függ. 48-as kör és iparos kör vaiamint 
italmérési jog ga l eg y b e kö tö tt vendéglő, kávéh áz  
és depó.

Évi Kikiáltási á r  3100  Korona.
III.

A községháza földszintjén egy mészárszék a hoszá tar­
tozó helyiséggel együtt.

Évi kikiáltási á r  2 4 0  Korona.
Az árverésen résztvevők kötelesek a kikiáltási ár lO°/o-át 

vagy készpénzben, vagy elfogadható értékpapírokban az ár­
verés megkezdése előtt letenni Írásbeli zárt vagy utóaján­
latoknál pedig mellékelni.

Az árverési feltételek ar árverés napjáig a kivatalos 
órák alatt a jegyzői irodában megtekinthetők.

Csánádpalota 1905. június 28.
NICOLICH AURÉL s. k. PRÓKAI JANQS s. k.

jegyző. biró.

Hirdetmény.
Alulírott községi elöljáróság a képviselőtestület f. évi 

48. sz. határozata folytán ezennel közhírré teszi, hogy a 
község tulajdonát képező

„SZEKSZÁRD-SZÁLLÓ“
v e n d é g lő  és  s z á llo d a

mely áll: egy tágas kávéház. két nagy étterem, egy sörház, 
25 szoba, két istálló az udvarban egy tágas nyári helyiség 
s az említett lakrészekhez szükséges kényelmes mellék- 
helyiségekből, folyó évi augusztus hó 28-án délelőtt 10 óra­
kor, a városháza nagy tanácstermében Írásbeli zárt aján­
lattal egybekötött szóbeli árverésen 1906. évi április 10-töl 
egymásután következő hat évre haszonbérbe fog adatni.

A kikiáltási ár az egy évi bérösszegnek megfelelő 
7700 koronában állapíttatott meg, melynek 10%-át az 
árverezni kívánók bánatpénzül ajánlatukhoz csatolni, vagy 
az árverés megkezdésekor az árverező községi elöljáró 
kezéhez letenni tartoznak.

Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt a köz­
ségi elöljáróságnál megtekinthetők.

Tájékozásul felemlittetik, hogy Szekszárd vármegyei 
székhely, van kir. törvényszéke, kir. járásbírósága, m. kir. 
pénzügyigazgatósága, kir. adóhivatala, állami főgimnáziuma, 
polgári fiú- és leányiskolája, vasúti állomása, selyemgyára 
s még több közintézete.

Szekszárd, 1905. évi junius 20-án.
Elöljáróság.

KERTÉSZ TODOR MÜIPARARU-RAKTh RA
BUDAPEST, IV. KÉR., KRlSTÓF-TÉR.

Kugli-Bábuk Ü t  2.10,2.60.
9 91

száraz gyertyánfából készítve 
36—38 cm. magasságú, szoká­
sos vastagságban egy készlet 

Lígnum  sanctum  golyók
10 101/, 11 !!» /, 12 12»/a 13 1 3 '2 14 14’/2

n o  126 140 166 1*76 1 06 21 6  286 266 2 76 206 816 840

Kugli-golyók
száraz gyertyánfából nagy­
sága szerint 75, 80 és 85 
kr. Kuglizóba alkalmas nagy 
plélipersely lakatra 1 írt.

O rosz kug lizó
egész sztlk udvaron felál-

A legfinomabb palaczksör |
a világhírű pilseni polgári sörfőzde alapittatott 1842-ben.

Pilseni ősforrás <j
n e v e z e tű  g y á r t m á n y a  vidékre pasteurizálva küldetik , m iáltal 
4 —6 heti ta r tó sság  biztosítva. — B udapesten  házhoz szállítva. 
R endelm ényeket szintúgy ho rd ó sö rre  kérjük  k izáró lag  czim ünkre,

mint a m agyarországi vezérképvisele thez küldeni

M E Z E Y  é s  T Á R S A
B udapest, IX. kér., R ano lder-u tcza  4. sz.

Telefon 58—60.

nagy lámpa petróleumra 6 
forint. Kortl gyortyatartó szél 
ellen, iivegboritóval 1 frl. 
Kerti lámpa petróleumra 2.50 
Lampion kertek kivilágítá­

sára 6a feldíszítésére 15, 20, 8o, 80 k r  Magnézium fáklya 80 perczig meglepő világosságot
ad, 1.40. Abroiimegeréilté szél ellen, 100 drb 6 fi t. Dugaszhuzó 20, 4(1, 60 kr Dugóklemolö 
készülék falra vagy ajtóra feleróaithető 2.50. Kézi dugaszoló kalapácscsal 95 krajczár. 
Hydraull kus hordó azádszelep, caapraütött bor, aör, pálinka, borszcsz stb. egyéb szeszes 
italok megaavanyodása ellen 1 rrt. üvegmosó kefe 86 kr. Ámerlksl húsvágó 3. >0, 8 forint. 
Mandula-, dió-, zssmlye stb. reszelő 1.80 frt. Borsörlő 40 kr. Habverő félliteres 80 kr., egy  
literes 1.20, két literes 2 í r t  Amerikai fagylat gép. erős keményfa, Jégtartó vederrel és 
forgatható vas szerkezettel I literes 6.50, 2 literes 7.50, 8 literes 9, 4 literes 10.50 Vásár-
................................................ .... ’ 5 literes 8.50, 10 literes 16 frt. Késtlsztiló készülék 50 kr.

.................(tartó minden nagyságban 76 kr. Bllllárd golyó
_________ . . . . . . . . .  . ......................... ............... <, 00, 62 mm. B f r t  Francai* dókóbőr keverve
1.60 frt. Domlno Játék 90 krttól 2.20-lg. Kávéházi domlno átszegezett 6 -  •  f r t  Rouletts Játék 
1.80—18 írtig . Tivoli társasjáték a vendégek részére 66 cm. 4-60, 85 cm. 6.- , 95 cm. 12 
frt. plnozár táska derékra csatolható, szarvasbórből egyes 1.20. két oaz.tólylydl 1.80, 
három oaztálylyal 8.60. 8zlvar- és ozlgarettatartó szakrény pinezéreknek, elzárható 4 osz- 
tálylyal 8.20, 8 osztálylyal 4 f r t  Fapír tányérok n y íri luulalságok-, és kirándulásokhoz 
100 drb BO lcrtól lJ iM g . F talr áia lv íta  100 drb B O - f  * -  • •

8oaka prés 6 frt, m árT áaylappal 7  f r t

helyrféle legkitűnőbb vajköpülő gép 5 literes 8.50, 1 
Egy adag angol késtisztitópor 60 kr. UJságtarté 
elefántcaontutínzat 1 készlet 3 darabbal 68, 60, 8

Ellenőrző bőrozőki
l-et sárgarézből 100 drb (irt—.90 
" “ ~ 1J0

sárgi 
6-ös vörösrézből 10-m nikkelhői 

20-as sárgarézből 
16O-«a vörösrézből 
100e> sárgarézből

1.40
MO
4 . -
6.—

- 8 0  kr. 8zalveta-préa bükkfából 4 frt. 
k i« | 8 frt 60 kr. Qyoraforrtüó 70 kr.

Újdonság I
rVlktoria“ gyümölcs, főzelék és 
zöldség gyalu. Burgonya, czékla, 
aelier, karalábé stb. egyszerre, 
könnyű kezeléssel több féle szép 
formában vágható ára: 36—60 kr. 
Wrmelegltö készülék 86 krajczár.

Bar vagy mis neszaaa Italokhoz szivattyú 1.80. 
Kdpas Árjegyzék k íván a tra  bérmentve .üldetik.

Dtroit

SEO SEC

TALISMAN

TÖRLEY JÚZS. és Tsa

P R 0M 0N T0R
(BUDAPEST).
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A budapesti légszeszgyárak

iKT-pirszén á ra i
1905. év i ju n iu s  hó 1 -tő l:
I. oszt. darabos és diópirszén

100 kilónkint, helyt a gyárunkban . . .  3 kor. 20 fill.
II. rendű pirszén

f| 100 kilónkint, helyt a gyárunkban 2 kor. 80 fill.
f i Fuvarozás és berakásért:

1500 kiló súlyú nyílt fuvarokban, 100 kilónkint . 20 fill. 
Ólmozott zsákokban 250 k-tói kezdve, 10 kilónkint 32 fill.

A z  ig a z g a tó s á g .
........;•••••■• ................. .......... Cl"

|| Pinczegazdászati czikkek.lj 
11 Szőlőgazdasági kellékek. 11
A bor és sör kiméréséhez és palaczkozásához való összes 

szükségleti czikkek szaküzlete.
Perm etezők, borsajtók, bo rszivattyuk , guinm itöm lök, tö lcsérek 
ü rm értékek , bor- és sörcsapok, sörk im érő-készülékek , ónkupakok 

palaczkczim kék. Vizahólyag, gelatine, kénlapok.
Parafadugók közvetlen behozatala. Palaczkok nagyraktára.

C ífka J ó z s e f ,» B U D A P E S T  
Váczi-körut 31. szám.

(D essew ffy-utcza sarkán  ) =

F ig y e lem  II H a z a i ip a r . F ig y e lem

Vendéglősökéi fizető pinczérek
szives figyelm ébe ajánlom  újonnan feltalált

o ld a l-z se b tá r c z á m a t,
mely hátán bekeretezve tartja a számoló czédulákat, úgy hogy 
nem keli többé azokat számoláskor a tárcza belsejéből kivenni. 

Á ra k : 3.50-től 5 fo rin tig .

3

Számoló czédulák bárm ikor a tásk áb a  illően ingyen. Rendkívül nagy 
rak tá r  pinczér-táskákban, m elyeknek feneke nincs többé külön be- A 
illesztve, hanem  a felső rész  az aljával egy darabból készült, a lég- th 
ju tányosabb  árak  m ellett. Giimmi- es halliólyag-kiilönlcgességek 
tuczatonkin t 2, 3, 4, 5 és t i frt. - Nagy rak tá r  a legkiválóbb gyárt- 
m ányu görcsér, gummiliarisnyák, sérvkötők, szuszpenzóriumok és a 

legkülönfélébb betegápolás! czikkekben.

Kaphatók: M o ln á r  V iliim é  keztyii- és scrvkfltő-gynrosnál 2 
r, IV., Károly-körut 28. (Központi városház). !5 

. J€ « < ^ « e « e « e« € « eee« « « ee€ « ee€ se« « ee^71

Honi gyártmány! Elsőrendű, száraz, folyékony Honi gyártmány!

g r szénsavat U*
ajánl könnyű 10, 15 és 20 kilogrammos aczé ltartá lyokban a

Magyar Szénsavipar-Társaság
B u d a p e s t ,  IX . ,  S o r o k s á r i - u t c z a  9 6 .  s z á m .

s
1
•s

S z ik i l a b o r  S e c !
( fra n c z ia  m ó d sze r s ze rin t)

Unyi József
p e z s g ő g y á r á b ó l

§■ ®  

I  |

J BUDAFOK (Promontor) j
| |  Iroda: Tóth  J ó zs e f-u tc za  60. sz. (saját házában). ®  
T’b' *»»»»»» Pinczék: Fuchsgang-dülö 2 0 . 
á  Minták és árjegyzék a t. vendéglős, szál- ,*?>■

W? lodás és kávés urak részére díjmentesen. *TT $3*
í v  . W  i *  i #

Az

: „Erdélyi Pincze = Egylet” *
császári és királyi udvaii szállítók 

=  K O LOZSVÁRO TT. =
Stirgönyczim : Borterm elők szövetkezete Kolozsvár

-  A jánlja egyenesen a szövetkezet termelő tagjaitól beszerzett és minden
-  kiállításon elsőrendű érm eket nyert tisztán kezelt és kitűnő minőségű

fehér- és- veres-, asztali-, pecsenye-,
>  >  csemege- és gyógyborait. >  >

M egkeresésekre készséggel küld árlapot
.a z  Ig azg a tó ság .

A v ilá g h írű  fra n c z ia

ÖELBECK& Comp
r e i m s i  p e z s g ő b o r  g y á r  
é s  a m ü n c h e n i H o fb r á u
=  m a g y a r o r s z á g i  f ö l e r a k a t a .  =

Válogatott fűszeráruk, 

m indennem ű bel- és 

külföldi csem egék, 

m agyar és franczia 

pezsgőborok. rum és 

tea, liqueurök, sajt. vaj, 

kassai, prágai sonka, 

felvágottak, gyüm öl­

csök stb. raktára.

Brázay Kálmánnál
M u z e u m k ö r u t  2 3 .

E
</) "tf

s

ii na i i i i ■ i i i i i i i i un iiiiiiiiiiii i iiimiiiiuiiuniimi ■



19) 5. julíus 5. V endéglősök Lapja 13

Dr. W ágner és Társai !
eg y esü lt g yárak  m in t b e té t i  tá rsa ság

Budapest—Bécs. < * « « « «
IX. kerület, T inódy-utcza 3. szám  ■

oxygén- és szikvizgyárak berendezése
sör-, bor- cs Ilii; h  s z á i é k e k .  pinczefelsz r i lc s i czikkek. 

Hazaiujiparóg Stailioi ÉS félIIkupílíigy ííT Hazaiuj iparág ‘

Á rjegyzék ingyen és bórm entve .
Egerben díszoklevél. —  Verseczen aranyérem. —  Pozsonyban aranyérem. |

Hűtő- és jéggyári berendezések. r

Gróf Esterházy Sá

BUDAPESTEN.

urada lm ainak m intaszőlőte lepein te rm e lt 
hegyi borok fő rak tá ra  és városi p ineztje

U., S z a í s a d s á g - t é r  1 5 .  
V é c s e y -u tc z a  s a r k á n .

T E L E F O N  43  0 4 .   — r- —

B a í a t o n w i d é k ,  K e m e n e s  é s  . 
S o m l ó  h e g y v i d é k  b o r a i .

A borok palaczkokban Budapest területén bárhová házhoz 
szállíttatnak. A vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. 

Üres palaczkok 10 fillérjével vétetnek vissza.

A l a p i t t a t o t t  1 8 3 4 -u e t i .

A n d rén y i K álm án utódai
------- A ra d o n . ••••••...-■

ajánlják nagyobbrészt saját termésű, nagy gonddal ápolt .boraikat. 
A v ám o sp ércs i saját tulajdont képező 200 holdas szőlőtelep 
továbbá a v a d k e rt i és g yo ro k i családi törzsszőlők össztei 
mése évente 4200/—5000 hektolitert tesz ki, melynek tekintélye 
része nagyban mint szőlő avagy must és mint uj-bor a termi lés 
helyén napi árban értékesíttetik. Elismert tény, hogy a szőlőfü 
tök állapota mily nagy befolyással van az abból nyert bor k< 
sőbbi fejlődésére.

V endég lősök és szá llo d ás o k n a k  alkalom nyílik 
szőlőtelepeinken a legérettebb, legegészségesebb szőlőt kiválasz­
tani s a sajtolást azonnal megkezdeni. Jól felszerelt prés 
házainkban naponta 200 hektoliter must szűrhető. Szőlőtelepeinken 
tekintélyes tartalék pinezék is vannak.

Aradi pinezénk bőségesen el van látva a legolcsóbb borok­
tól kezdve a legritkább, legnemesebb borfajokkal is.
Borminták, árjegyzék ingyen. Előnyárajánlatok postafordultával küldetnek

1 B O R
« t í . „ í á  in n n o n

H E G Y I  F. 1
í palaczkozott bor, pezsgő, likőr, 5  
í cognac, rum és tea főraktára 
í B U D A P E S T , G iz e l la - t é r  I .  (Haas-palota).

: Aia,. i  a legjobb franczia és magyar pezsgö- 
t két, cognacot és likőröket gyári árakon.
’ B e lfö ld i b o ra it  az  első  h írn eves  b o rte rm e -  
’ lö k tő l a leg ju tán yosabb  á ro n  s z o lg á lta tja .
► Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek.

: t r  w uuw vuuuy u  u  u u u u u ^u u u u

Hubert J. E. Pozsony
— • ■ C s á s z .  é s  k i r .  u d v a r i  s z á l l í t ó :

Különlegességi jegy:

GENTfiY CLU
a Budapesti országos kaszinó pezsgője.

K é p v i s e l ő :

KUTASSY VINCZE ur
B U D A P E S T , V., Á r p á d - u tc z a  9. s z á m .

HIRMANN FERENCZ
rózáru-gyára

Budapest, VII., Csányi-utcza 9. sz.
Készít gőz-, víz- és légszeszvezetékliez szük­
séges rézárukat. Bor- és sör-8i,vattyukat. sör- 

j  kimérö-készülékeket lé g n y o m á s s a l, v a la m in t 
" mindennemű rézcsapokat, fémfelirati táblákat

és rézsulyokat. A la p it ta to t t  1880-ban.
, Az 1896. ezredéves orsz. kiállításon az 
p állami ezüst-érem m el kitüntetve.

= = = = =  T E L E F O N  2 9 -0 3 . —
K___________=________________ _____

Németh Testvérek
ezelőtt KRISTÓFFY és NÉMETH

Vil. BK i X S  ,9.

Ajánl a t. vendéglős és szállodás 
uraknak teljes konyhaberendezéseket, 
megbízható minőségben, mérsékeli 
árak mellett.

Diadal Sec
(franczia módszer szerint)

EBERHARDT ANTAL
pezsgőgyárából, Budafok.

Telefon: Budafok 30.
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Pedálos czimbalmok
kifflnfl hangg al, erős szerkezettel 
Jótállással r é s z l e t f i z e t é s r e

is kaphatók.
M agántanulásra legalkalm asabb kuliffay- 
ozimbalom-iskola I. rész 7 korona, 11. rész 
8 korona. Hegedű, fuvola, tárogalo, gra- 
mophon fonográf, zongora harmómum, 
harm onika okarina és verklik, zeneid 

automaták.
Különféle olasz, német, és sa já t készí­

tésű  hurok kaphatók.
Régi h a n g s ze re k  becseréltetnek. 
Mindennemű j a v í t á s o k  elfogadtatnak.

H o rv á th  Is tv á n
innvon Budapest VII., Erzsébet-körut és Kerepesí-út 46. 
" uyö"  G y á r : Budapest, I., Kelenföld. Saját ház.

•2i,i,iiMi.ii,.»i.ki«,wn<.h,.in.ii»ikmkiii-«i.<,™.ii>«ikiii,i^^^

e Vendéglő bérbeadás, i
: — ----------— ------------- — --------------------- :I  ;

A  mezőtúri úri kaszinó (200 tagja van) Z

v e n d é g l ő - h e l y i s é g e  ;
I  f. é. október hó 1-től három évre Z

bérbe adatik. :
I  A pályázatok f. é. augusztus hó 15-ig adandók be a kaszinó I
1 elnökségéhez, hol a feltételek is megtudhatók.

Z M ezőtúr, 1905. junius 26. Z
2 Mészáros Sándor. -

■iiiiuiiinaiiiiiiiaiiiiii:iiiiiiniiiiiiiiiiiia:iiii ■ ■ riiiniiuiiriiiitiiimNmMiMuaMMMHiiiiimiuamiiuaiiiainiiiafliiMiiimiMN"

Baldóczi-ásványviz.

(N

£•w
3f

U

BALDÓCZI „DEÁK -FORRÁS
a  v i lá g  le g jo b b  á s v á s iy v iz e .

A bécsi és londoni kiállításon aranyéremmel és elismerő 
diplomával kitüntetve. Kitűnő borviz, borral vegyítve 

a legkitűnőbb üditö ital.

*/2 liternek ára (üveg nélkül) házhoz szállítva . . .  18 fill. 
>/, „ „ .... .............................  „ . . . 26 „

Föelárusitás: B u d a p e s t , IV . ,  F ö v á m té r  4.
A baidóczi D eák-forrásviz vezérképviselete megszűnvén, azt

a tulajdonos: d r .  S z á n tó  M ik s a  házilag kezeli. 

N a g y o b b  m e g r e n d e l é s e k n é l  á r e n g e d m é n y .  
TELEFON 79 -02. TELEFON 79 02.

w  B a i d ó c z i  á s v á n y v íz ,  'W-

03
—
CL
O-

&h
tfi<
3

N

hentes, vendéglői, tejcsarnok,

LEGÚJABB TALÁLMÁNY!

Szab. jégszekrény és pincze
A jégszekrények csupán fából. Csak a viz felfogására van egy bádog 

táleza alkalm azva, nem izzad, 70" „ jégmegtakaritás érhető el. Mészáros, 
úgyszintén házi használatnál nélkülöz­

hetetlen. A jégpinezék sokkal jobbak és 
olcsóbbak az előbbieknél. Előnyük: a 

jég , úgy ta r tja  m agát, hogy egész 
idényben legfeljebb 25" „ apadás álíhaö 
be. K ívánatra nagyobb hús- és sörhütt 
kamarákat m egrendelés után készítek. 
Árjegyzékkel és költségvetéssel szolgál a 

feltalálója

BUCSANYECZ JÓZSEF
Budapest Kőbánya

K öb án y a i-ú t 44 46. szám .

MÁTYÁSFÖLD -ve
a fő v á ro s i közönség  le g k e d v e lte b b  ÜjMF- k irá n d u ló  h e ly e !

M ajálisokra, tá rs a s  k irán d u lá ­
sokra  legalkalm asabb hely a

M átyásfö ld i

Parkvendéglö
Nagy fedett terasz! Óriási táncz- 
terem! Kitűnő magyar konyha és 

s a j á t  t e r m é s ű  b o r o k .  
Azonkívül színpad, fedett tekepálya és mellette gyönyörű erdőség áll a kiránduló közönség szórakozására. 

A czinkotai helyi érdekű vonat (keleti pályaudvarnál) MX A nagyérdemű közönség tömeges látogatását kéri
tisztelettel

negyedóránként közlekedik reggel 5-töl este
- r -

oraig.

OOP** K itűnő cz ig á n y ze n e . -"W #
Krajcsovits Rezső

■ —  v e n d é g lő s .
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W ahlkampf és Görög
BUDAPEST, V. kerület, N ádor-utcza 17. szám. 
deglös uraknak ásványvíz szükségletüket E ekre2ni.
’ ■ iininii i.iiiiiniiiiiBinaina.iiB a a ■-a !.a.»B'-a', a1 i.na. ■iiiaiiiBiiiBii!Bii!Bina)iiflHiBiiiaiiiBiiiBii«iiaiiiBiiiBn!BiiiaiiiB«i?a"4

Dr. Ángyán, dr. Elischer, dr. Herczel, dr. Kétli, dr. Korányi, dr. Laufenauor
és dr. Liebermann egyetem i tan á r  urak  által a jánlott

d u p la  m a lá ta s ö r  Szent István védjegygyei
a kőbányái p o l g á r i  serfözö r.-t. készítménye

a söripar egyik legjelentősebb vívmánya.
Ezen rendkívül kellemes Ízű üdítő ital egyszersm ind kitűnő szer álmatlanság 
idegesség, emésztési zavarok es étvágytalanság ellen, ajánlható továbbá vérsze­
gényeknek es labbadozo betegeknek, valamint a gyengeség különböző nemei ellen
végre igen fontos szoptató nőknél. --------- Kapható Budapesten minden fűszer- és
csemege-üzletben. A vidékre a sörfőzde maga szállítja.
Budapesti árak : a fogyasztási adóval együtt egy „agy palaczk (palaczkokon kívül. 40 fillér 

egy kis palaczk 32 fillér.

r n n n n íi i i  ii ■
—

s z e z ^ r e n  Értesítés.
■ * b f  A S ó s  f ü r d ő  m elle tti

J  —— Kulyák.féle = —

— nyaralóban _
(Budapest 1., Bornemissza-u. 32.) levő

=  v e n d é g lö t=
a napokban F Á B IÁ N  E L E K  vendéglős 

megnyitotta.
—

■ n n rí n r r ~ n  n ■
Szepességi len -ip a r!

Wein Károly és Társai
v á s z o n  és  a s z ta ln e m ű - g y á r o s o k

Budapesti főraktára: IV., KorOlialiefCZeg’UÍCZa 8
(H aris-bazár épület.)Minden darab 

gyárainkból szár­
mazó áru t ezen 

védjegygyei 
látjuk el.

Ajánljuk hírneves szepességi 
vászon, asztalnem ű, törülköző, 

törlő-, csem ege-kendő 
és minden e szakmába vágó gyártmánya­
inkat. — Szállodai fehérnemű berendezé­

sekről költségvetéssel szolgálunk.

Rádium fény! — — ——-
Hazai gázizzófény részv. társ.

Budapest VII., Kazinczy-utcza 53.
Saját gyártmányú gázizzótestek darabonként 60 fillé r.

Elvállal mindennemű gáz, villany 
és vízvezeték berendezéseket.
. . . Csillárok gyári raktára. . . .

Gázizzólángzók jókarban ta rtása , 18 naponkénti tisz ­
títá s  meilett lángonként és havonta 40  fillé r. 

Vendéglősöknek és kávésoknak nagy á rk edvezm ény!
Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.

I Legújabb amerikai rendszerű

sörhütő & kimérő szekrények
(bor és ásványvíz hűtésére is)

melylyel egy vagy több hordó sör 5—-10 kg. jéggel 
az utolsó csöppig jéghidegen és kristálytisztán mérhető ki.

Különleges berendezések:

p ilsen i és b a jo r  sörök kimérésére
Söröshordók a pinezében is elhelyezhetők. 

Levegőnyomással: Levegöszivattyu légkazannal 
és vezetékkel, fr iss  levegő részére levegöszUrövel. 
Kívánatra „A m e rik a i"  víz- és fo lyékony szén­
sav nyom ású berendezéseket is szállítunk. 

Árjegyzékkel bérmentve szolgálunk.

Hazslinszky gyógyszerész és Társai
szénsavgyár,

szab. szifón-szikvizgép. amerikai sör- és borhütő és kimérő készülékek gyára 

BUDAPEST, VII. Bem-utcza 3. Keleti pályaudvar mellett.
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Telefon
84-42. U J Telefon

84-42.

PA N N Ó N IA  s z ik v iz g y á r
BUDAPESTEN.

Prohászka és Herz
=  Budapest ——
IX., Külső soroksári-út 12. Saját házában.

K a rte lle n  kívü l!
A t. szállodások, kávés, vendéglős és korcsmá- 
ros urak különös figyelmébe ajánljuk szikviz- 
szükségletüket nálunk fedezni. Gyártmányunk 
t i s z t a  s z é n s a v v a l  (C° 2) lesz előállítva.

K a rte lle n  k ív ü l!

Pontos, m e g b í z h a t ó  kiszolgálás!
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„ U rán ia"  k ö n y v n y o m d a  B u d a p e s t, VIII., M ária -u tcza  11. szám .

k




